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АИСсТвую штеЕ: 


Гжа. БРЮЗЖАЛОВА, вдова лБшШЪ 50, машь Тен- 

ртешы, убрана чернымЪ и страннымЪ парикомЪ, 

Гн. ПРОСТОДУ МОВЪ, богашой мБшанинЪ, вдовецТ, 
’ ‚  брашЪ ея. 

УГАРЪ , молодой ОфицерЪ, живуш!й вЪ роскоши 
и веселти, любовникЪ Генрешы. 


ТЕНРЕЁЕТА , дочь Гжи, Брюзжаловой , любовница 


У гарова. 
МАПШТА , служанка Генртеты, 


< ыы богатой купецЪ, сое >ДЪ У гаровв 


и Нросшодумова. 


о дУутындинЪ, заика ПивоварЪ, сосвдЪ Просшо- 


думова. 
РАЗНОЦТИКЪ. 
ПРОЛАЗЪ, слуга У гаровЪ. 


Дайсшате вЪ домз Г. Угара, вЪ верьху коеге 
живешЪ хозяинЪф, а нижнее жилье нанимаешЪ 


р ПросшодумовЪ СЪ сеспрою и племянницею. 


` 


ОТЕПЪ НЕВИДИМКА, 


жомзали. 


 АЪЙСТВТЕ ПЕРВОЕ, 


ЯВЛЕНТЕ | ыы 


ТеалшрЪ представляешЪ комнашу Г. У гара. УгарЪ. 
сидишЪ передЪ зеркаломЪ, убранЪ › но вЪ шла» 
форкЪ; посл$ долгаго молчан1я вздыхаешЪ. Про» 

_ | йазЪ возлБ него. 
| пола 
Вы сударь вздыхаеше ... есть ли польза! Какое 
намфренте положили выпушашься изЪ ваших 
°—  долговВ? ПосмошримЪ — долго думали, .. 
т УглАрРЪ. 
| Не знаю; ничего придумашь не могу, , ь 
ПРОЛАЗЪ. 
А еше вЪ прибавокЪ, влюблены, 
УгаАРЪ, 
ВлюбленЪ! признатось, 
В а ЛА м ь 


Е 


=. 


роша; и есшьли ее не получише и на ней не же- 
нишесь, гошовшесь в5чно жишь вЪ деревн$, подЪ 
присмошромЪ сшрогова ошца! Вы его знаеше» 
сшарикЪ шушишь не любишЪ; узнаешЪ ва- 
ши шашни, долги: запрёшЪ и уморишЪ ошЪ 
скукиза кБ пушему вашему нешаситю и моему... 
ошдасшЪ все имфн!е брапшу вашему судьБ$, ая = 
бЪдной опяшь служи безЪ жалованья! вошЪ шре- ^ 
пий годЪ, ошБ васЪ хошь бы былинку вид$лЪ. 


УгАРЪ. 
ПролазЪ! шы знаешь, чшо Я шебя люблю. | 
| Я знаю — дружба и привязанносшь ваша ко 


мнЪ велика. ..а денегЪ всё-шаки нЪшЪ! з вишь 
безЪ нихЪ нынча сударь плохо $ деньги шакая 
‚ пружина, кошорая подымаешЪ сердца шо кЪ 
‚ верьху, шо кЪ низу; безЪ нихВ презрён!е , ску- 
ка, безЪ нихЪ печаль, шоска. Ну, шакЪ жени- 
шесь скорфе на Генр!ешЪ$ — поправше мое и ваше 
состоян1е | 
УгАРЪ Е: 
ДакакЪ вЪ момЬ уси Ви5? машь не вы даетЪ, 
ревнуешВ, сама хочешЪ за меня, и осишся, за 
мой шеперь ошказ В: 
ПРОЛАЗЪ, 
НаучилЪ бы, .. но я на васЪ сердиштЪ. 
У гГАРЬЪЬ (эстаешь со стула). 
Пролазушка ‚ другЬ мой! помоги, я самЪ = 
шебБ слугл буду. } 
т Р.О.Л А. 3% (выииязиваясь ). ”, 
ие Теперь- шакЪ Пролазушка , другЪ мой, я — 
_ амь. теб слуга буду! а вчерась шрисша Пан: 
х или вЪ мою спину вл$пишь за шо, чо а 


ПРОЛАЗЪ. 


3 ку 


тер: дъ. трость ‚вашу, съ золошымЪ. набал- ] 
4 Не омЪ. 2 }. 
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ь УгАРЪ. 
АхЪ, ПролазЪ! да вить шы не пошерялЪ ее; 
х узыалЪ вчерашняго же дня, чшо шы ее зало- 
жилЪ Жидоморову. 
ПРОЛАЗЬ 
Ну тшакЪ чшожь сударь что заложил Ь? У 
васЪ есшь еше другая. - ЧемЪ же обуваться на- 
шему брашу, какЪ не лишними нарядами господЪ? 
а ничшо ш5хЪ. которые жалованья не даюшЬ «а 
надо мнЪ ио себЪ подумашЪъ. 
УГАРЪ. 
Пусть такЪ ' прости миф не жаль; а аа | 
тавЪ мой сЬ шишьемЪ, чшо цы на плореди | 
‘продалЪ? 
ПРОЛАЗЪ 
Хоропюо, хорошо: я кафшанЪ вамЪ опяшь 
выкуплю, а за попреки ващи сов шовЪ давашь 
боле никакихЪ не сшану. Есшьли кафшана и шро- 
сши вамЪ боле жаль, чемЪ Генртешьх , шо до- 


з 


спгавайше се сами, 


УгГАРЪ, 

АХЪ! клянусь — что всё позабываю._ 
ПРОЛАЗЪ - 
А я прошаю вамЪ; — у меня сердце доб- 
рое. — Ну блушайше же: уже два года какъ 
ошецЪ вашЪ вЪ Москву ие пр!БзжалЪ. Просиюду- 
- мовЪ его вид$лЪ шолько разЪ, а Брюзжалова его. 
совсфмЪ не знаешЪ; сЪ шЪхЪ порЪ —. Просшоду*_ 
мовЪ сшалЪ очень плохЪ глазами » слфдеивенно 
обманушь его легко можно. = За великое богаш- 
‚ сшво вашего старика, вс5 его ль отмфнно. 110- 


‚* а — Тенртету олрЬ. ого , чшо с 
—_ ошаросшио_ лЪтЪ своихЪ влюблена зв: ва 


уши. Хотя Генртеша по мн$5н1ю моему и не за- 
висишЪ ошЪ машери ‚ пошому чшо дядя ея опе- 
куномЪ богашова Генртешина ошшовскаго имфыия ; 
но онЪ пляшешЪ в$кЪ по дудк$ пронырливой и 
несносной своей сесшры, кошорая имЪ играешВ 
какЪ пшкой. ОбЪ долгахЪ вашихЪ он$ никшо 
не знаюшЪ; а естьли свёдаюшЪ, пю мы пропали ! 
УГАРЪ 

ТакЪ, шакЪ, ПролазЪ; погибший я шогда 

ЧеловзкЪ ! 
ПРОЛАЗЪ. 

И макЪ мы должны разводишь дв$ стра“ 

шныя шучи! Нонча срокЪ векселю Жидоморову ; 


мошенникЪф не пропусшишЪ часу, и в5рно скоро. 
КЪ намЪ придетЪ; тдЪ вы возмеще пзшь шы- ^ 


сячь рублей заплашишь ему? 
Углдръь. 


> Подлинно! шы мн$ про него вспомнилЪ , но 
& всё конца и уси$ху ВБ свадьбЪ своёй не вижу. 
ПРОЛАЗЪ. 
^  ДаромЪ я ее дфлашь не берусь; а есшь у 
меня способЪ вЪрыой ... чшо дадише? 
УглаАРЪ. 
Проси ‚, чшо хочешь. 
ПРОЛАЗЪ 
ДеыегЪ у касЪ не прошу ‘у васЪ с1ю мину- 
ту, чахошка вЪ вашемЪ кощельк$. ВопервыхЪ 
потребна мнЪ жена, я хочу порядочне жишь, и 
болЪе никого не подмигивашь и никово ужь не об- 
манывашь, 
и У ГАРЪ. | 
ВошЪ великое обЪшан!е! да ковожь мив те» 
6$ дашь? у насЪ шолько дв$ прачки. 


+5. 


— 


од 


еее ЗЕЯ 


ПРОЛАЗЪЬ 
Кому? — мн$ женишься на прачк®! нёШЪ, 
сударь, Я не шакЪ обЪ себЪ мало думаю. Я хо-+ 
чу порядочную жену, а именно.... Машу : эта ро- 
жипа меня сЪ ума сводй пЪ. 2. Трисша рублей 
по смершь жалованья за мои услуги. — (жл@ннет- 
ся) 3. ВЪ лакеяхЪ я больше желанья не им$ю 
осшашься, и шакЪ ужь десять лЪШЬ шрясусь 
за вашей карепшой какЪ лихоманка - -- и на 
ровнф сЪЬ НепшуномЪ вашимЪ бъгаю. = - - ©0= 
класны ли вы? 
УгАРЪ, 
На все я согласенЪ , шолько жалованве 
зелико. . 
ПРОЛАЗЪЬ. 
О сударь! безЪ вшорова пункша я васЪ осшав= 
ляю ; извольше д$лашь что хошише, 


УгГАРЪ. м 


Ты меня шолько мучишь! усшрой мою 
«вадьбу, я на все согласенЪ. 


ПРОЛАЗШ 


_—_ Послумайшежь; ужо какЪ придешЪ купецЪ 
ЖидомсровЪ, я слышалЪ, чшо онЪ хочешЪ тре- 
бовашь у васЪ поручишельсшва башюшки вашего ; 
а есшьли здБлку СЪ вами не зд$лаешЪБ, шо раз- 
рушиш вс ваши подвиги и старантя женишься 
на Генргеш$. Вы ему скажише , чшобЪ онЪ при“ 
шолЪ черезЪ часЪ , а между с я васр наряжу — 
вЪ плашье баппешки вашего ; но не позабудьше 
парикЪ, а паче красные чулки и шупоносые ба-_ 
_ чамаки: вы иа баппошку очень схожи: онБ не. .` 
_ УзнаешЪ. Ну, я ужь научу васЪ, что а г 
га - денегь мы досшанемЪ, в. 


ДГ. АИ 


УгтАРЬ., 
АхЪ! голосомЪ шакимЪ меня шы оживляешь ! 
ТР. О.А АЗ 

Еще стя моя проворная шшука вамЪ одна 
мало прибыли принесешЪ; сЪ сего часа надо ду- 
машь, какЪ намЪ ошвязаться ошЪ урода? Она 
Тенртешу ненавидишЪ за шо, что собою ‘пре- 
красна, мила и доспойна, имо боле для шого’,. 
«то сама зубы шочишЪ на молодца, и хочешЪь 
за васЪ силою выдши за мужЪ : а пришомЪ вакв 
©бманушь и кошея браша ея? 


== 


ЯВ. ЕНЁ 3. 


ТзжЖЬ и МАША. 
ыы ПРОЛАЗЪ. 
= Ну вошЪ — и Маша кЪ намЪ кашитЪ, 
: МАЩА. 
Ты дома, плушЪ! 
ПРОЛАЗЪ, 
И дома и не дома, 
МАША. 
‚ Вот эшо мудрено кн ошв$та швоего 
понимаю. 


$: 


ПРОЛАЗЪ. 

То есшвь: я малЪ обЪ шеб$, шо дом 
былЪ сЪ шобой, ть мой здесь, и очень, 
`нуженЪ вЪ кришическихЬ нашихЪ обешеяшехья 
сшвахЪ барину моему. 2 

МАША. 

Я васЪ сударь давно здй съишу ‚ и шакЪ 6%- 

 жала. и шакЪ запыхалась! я вышла изЬ дому 


_ тихонько ошЪ машей вёдьмы, 


` »Попициеь мою семью на прозьбу уклонять, — 


ТОРО 
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УТтГАРЬЪ. 
‚ Чшо за причина швоему скорому стремлеваю? 
хшо шебя шакЪ наскоро послалЪ ? 


МАША. 


Особа вамЪ изв5сшна : она любитЪ васЪ`дав- 
менько; однимЪ словомЪ, прекрасная моя госпожа. 


УХА. 

АхЪ, Машинька ! не обманывай меня, скажи 
мн$з, правду ли шы говоришь? и шочно ли еше 
прекрасная Генртеша меня любишЪ ? 

МАША. 

ВошЪ во время сумн$нье! чшо вы не сЪ 
умали сошли? Какя вамЪ надо еше доказашель- 
сшва? За васЪ она терпиш?Ъ всякой день мучишель- 
скую жизнь ошЪ машери. Она все позабыла „ все 
вамЪ ошдала: сердце, любовь, дружбу ; но про- 
сишЪ васЪ шолько, чшобЪ вы нонча неошм$н- 
но все кЪ окончантю приводили — намЪ болфе 


_ждашь не льзя, 


=: угаЕЪ. 
Скажи ей Маща, чшо я или самЪ пропаду у 
ли нынча сдержу свое слово — успокой ее, 
МАША. 
ВотЪ вамЪ письмо ея — извольше сами 


@швЪчашь, 


Письмо: 


-„Ув$рялЪ меня, что любишь , 


„И сшокрашно говорилЪ; 

››Но скажи же, когда будишь , 
‚› Коль, любезну не забылЪ? 

„›Сшарайся пгы` меня скорЪе получашь ; 


— ТО  — 


„ОселокЪ сов5сть намЪ, шакЪ будь же мнБ5 шы 
в5ренЪ; 
„Ты объщалЪ УгарЪ! коль шы не лицемЪренЪ. 
„Я мыслю шакой нещасшная дышу, 
„Гы не сп5шишь ко мн$, но кЪ шастью я спбшу.,, 
Генр?2е1т а. 
у Е-А-Р 
АхЪ, Машинька! шеперь и шы мн$ сшала 
дороже прежняго!... 
МАША, 
Изрядно, сударь! однако знаешели вы, гдё я 
васЪ искала и долго дожидалась? 


УгГАРЪ, 


МАША. 
У самой шой лавки, гдЪ вы посл дней разЪ 
смошр$ли эшошЪ прекрасной персшень, и обЪ ща» 
ли мн$. ..,. 


Гдъ? 


УГАРЪ, 
Понимаю. .... 
ПРОЛАЗТЪ (е5 сторону)» 
Ай д5вка! какЪ звБздочка мила!... 


Ар 
ВиновашЪ! я ‘давно повиненЪ шеб$ подар- 


комЪ, но.., 
МАША. 
Я вамЪ здфсь приномнила: но не для шого, 
чтобЪ я спбшила получишь его. 
НРОЛАЗЪ. 
О! совсёмЪ н5шЪ. 
УГАРЬЪ (енимаетЪ св. руки перстень). 
Возьми покамсшЪ Маша 2ашошЪ; онЪ ду» 
маю не хуже шого ‚ чшо посулилЪ. 
‘МАША. 


АХЪ, сударь! мн сшыдно <Ъ васЪ и взять. 


г 


— 1 


ПРОЛАЗЪ. 
Бъднинькая! какЪ она покраснёла! однакожь 
ужь возьми! глуп5е ошказашь ! 
(еЪ сторону) 
Не бось, хошя и очень сов$сшно ‚, но не ош= 


каже Ь, 


МАША (ямадбеая на руку перстень ). 

Персшень очень хорошЪ. А беру ево, чшобЪ 
лучше о васЪф помнишь, а шо у меня памяшь 
худая! 

и ГАРЪ (пишетЬ письмо ). 

Теперь можно ли вЪ памяши швоей бышь 
благонадежну ? 

мАША ( прис& даетЪ ). 

Г. угарЪ! вы докшорф хорош! И; изрядно 
л$чише припадки. 

ПРОЛАЗЪ (Маш нев умо). _ 

И я ево не хуже умЪ5ю. и 

МАША (/Угару). 

Сшарайшесь же сударь ужо увидбшь насъЪ. 

х УгдАРЪ. | 

Ошдай эшо письмо. Но скажи Машинька, ну 
есшьли намЪ обманы наши не удадушся, чшо 
мы будемЪ шогда д$лашь? 

МАША. 

Не дремлише вы, а мы дремашь не сша- 
немТ; все будетЪ хорошо, и все пой дешЪ по маслу; 
я 0бо всемЪ говорила сЪ вашимЪ пронырливымЪ 
Меркур1емЪ › во всемЪ условилась и во всБхЪ еге _ 
ципукахЪ помогашь буду. 

: | (КБ Нролазу. ) 

А шы что мн5 обЪ свадьбБ не говоришь? 
Что шы шакЪ прохолод$лЪ? никакЪ шы ужь 
женился?.... с 


М, ое 
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ПРОЛАЗЪ. 

Женишься на шебБ, брал!антовая зв5здочка, 
шакЪ пряшно, шакЪ прЁяшно, ну какЪ выпить 
хорошава вина Фушылку; шакЪ ли?... ягода 
моя’... 

МАША. 

Ну, да видно шакЪ. 

ПРОЛА ЗзЪъ, 

Дай же руку. 

МАША. 

Хошь обф. Прошай, 'ПролазЪ — желанье 
сердца моево! 

ПРОЛАЗЬ. 
Прошай , комеша глазЪ и радуга души! 
( Маша умодитьв. ) у 
Я =} 
ЯВАЕНТЬ = 


ПРОЛАЗЪ, УГАРЪ. 


\ | У\УТСА Ра 
По сю пору все идешЪ хорошо, 
БР ОМА. 3 
Ми скоро надо идши обманывашь ори 
скошину, милова и любезнова вашего шесшя, 
копорой непремвнно хочешЪ выдать свотю горба= 
угую сестру прежде Генртешы. Помнише же, су- 
дарь, мои насшавлентя ‚ какЪ будешЪ время. 
уг АФ Ъ, 
ПролазЪ! я ролю свою выучу наи Зусть. 
ПРА 35. 
| - ВошЪ кЪ сшаши и ИростодумовЪ! Пора, пора 
присшупишь мнф КЪ башареи — пойдемше от- 


мы, 
= 
9 


сюда вонЪф, осшавим® его одного ; ая будушее 
пюлковашь сшану. | 
( РходятЬ вЪ боковыя д®ери. } 


ЯВЛЕНГЕ 4. 


ПРОСТОду МОВЪ (ОдинЪ вЪ звеленомЪ зон- 
тикб на глазахЪ, хедитЪ 
по театру.) 


О величайшеё бремя! — имфшь двухЪ жен- 
щщинЪ на рукахЪ ‚ и большую сумму денегЪ. Хо- 
ирблЪ бы _верваго шовару я позбавить сЪ рукЪ; 

` мо сестру не берушЪ ‚, ошдайка племянницу, хо- 
рошинькую отдай, шакЪ сЪ сестптроютия на в5ЕЪ 
и останешся. Но боюсь я жениховЪ! видь нонча 
и на родню не поглядяшЪ , шошчасЪ увезутЪ да 
‘кенюшся, Я бы и согласился ошдашь Генртешу 
за Угара, но надо сестру уломать, Отца ево я 

_ Знаю: онЪ богашЪ ;$ но ошновскато благословенйя 
еше сынЪ не имЗешЪ на женидьбу. Отдай, а НА 
ТИоМЪ какЪ онЪ наслБдсшва лишишЪ ‚ шакЪ на 
одном моемЪ приданомЪь и выфзжай. ВошЪ 
кажетшся его слуга! чшо онЪ шакЪ нахохлился ! 


№ 

ЯВЛЕНТЕ $5, 

Дл Ро,С толумовъ, ПРОЛАЗЬ, | 

Зы ПРОЛАЗЪ. 

| м, сударь! у насЪ б5да сдфлалась!  ^ 
ре Просто ду мов я 
_- “ Чшо шакое? | Е 


й 
* 
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ПРОЛАЗЪ 
Знавали ли вы нашу большую дацкую собаку? 
ПРОСТОДУмОовъ. 
‚ ЗнавалЪ ; ее кликали НепшуномЪ, 
а 
ТакЪ пючно, сударь. Предсшавте себВ, что 
онЪ окол5лЪ! да и дядя господина Угара умерЪ, 
часа два шому назадЪ, вЪ подмосковной своей де- 
ревнф, и баринЪ мой кЪ нему поскакалЪ. Не 
правда ли, сударь, чшо вы моею в$сп!ю поражены | 
и очень удивились? 
ПРОСТОДУМмОоВвЪ. 
КакЪ не удивишься! я вчерась сБ нимЪ об$- 
„далЪ; дядя У гаровЪ былЪ человЪкЪ кг 
иРо-л.А Зв 
м Ааи НепшунЪ, сударь, былЪ вчерась здоровЪ 
и бЪгалЪ за карешой; а дядя господина Угара 
хошя былЪ челов хЪ и дюжой ‚ но сырой, при-. 
шомЪ же хлопошЪ у него было много: онЪ винной 
отшкупщикЪ ; человёкЪ былЪ денежной, богашой, 
а богашсшво даромЪ не даешся. 
ПРОСТОДумовъ. 
НБшЪ, никогда челов5кЪ шакЪ скоро не 
умиралЪ! 


&. 9, 


р 
5 


ИПИРОЛАЗ.Ы 
АхЪ, сударь! умереть долго ли? смершь ко- 
сишЪ безЪ разбору, а никогда не дожидаешся 
Паискаго разр$шен!я. Кобель нашЪ вдругЪ захри- 
иБлЪ и умеръЪ. 
ПРОСТОДУ МОвЪ. 
_‚ Чшожь, УгарЪ я чаю плачешЪ ? 
1 -Р.О. ЛЕА З/Ъ, 
ОбЪ сшБну бьешся! и я боюсь, чшобЪ онЪ 
ие проломилЪ себ голову. Дядя его очень лю- 
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билЪ, и мимо брата сдФлалЪ племянника вв. 
зсемЪ имфнти своемЪ насл$дникомЪ. 


пПРОСТОД умов 
Насл5дникомЪ ?.:ь 
7 РО: А 


Да, сударь, насл®дникомЪ многихЪ вексель- 
ковЪ, 


прРОСТОДУумОовъЪ. 


Чпожь › послалЪ ли онЪ курьера КЪ ошцу 
своему ? 


ПРОЛАЗЪ. 


ПослалЪ, сударь; вексельки всё прибралЪ..; 

а самЪ гошови Ъ ему скорЪе похороны, 
ПРОСТОДумовъ. 

На чшожь вы егс хоронише, не дождавшись 
онша ?. на чшо вы шакЪ сибзшише? можешЪ 
бышь онЪ еше и не умиралЪ, а вЪ жесшокомЪ 
обморок5. Часшо докшоры ошибаюшся и мерш- 
вецЪ по словамЪ ихЪ не р$дко пишишЪ вЪ мегил5, 

| ПРОЛАЗЪ. 


Хороиия и вёликол$пныя похороны утшить 
могупгЬ сшраждушаго; а господинЪ Угарь ничего 
не пошадишЪ похоронишь дядю своего хорошенько 
‘и лоскорфе; и для шого прислалЪ меня просишь 
васБ, чшобЪ вы не м$шкали ошдавашь за него 
Тенртешу : пошому чшо ему надо скоро посл 
свадьбы Фхашь сбирать деньги за поставку вина; 
овЪ хочешЪ ошказашься ошЪ всякихЪ подря- 
довЪ. БарЙЪ мой хлопошашь не охотникЪ; а 
прежнтя ваши отговорки со сшороны имфнгя не 
_сушествуюшщЪ ‚ не иравда ли сударь? 


Жи + ЛА } Сеть 


ПРОСТО ду мовъ. 

Онр шакЪ; но я все-шаки прежде  пр?5зду 
ошпа его и безЪ его согластя ошдашь Генртешу 
не могу ; пришомЪ посовфшую сЪ сесшрою. | 

Ц.Р.О. Л, А. З°Ъ, 

Ну шакЪ прошайшежь, сударь; я пойду кЪ 
барину, скажу ему вашЪ отвзтЪ, и буду его 
уговаривашь, чиобЪ онЪ поменьше а, 

(ВЬ сторону). 

Первая пилюля задана! прошай старой 

хр$ёнЪ! шеперь осшаешся намЪ лёзшь на сш$ну. 
( уходит») 
ПРОСТОДУумовъь (олинЪ ). 

АхЪ! какЪ мн$ жаль Угарова дядю! вчера 
об5далЪ со мною, а ночью умерЪ; — подлинно 
люди какЪ сшекло. 


ВНЕ 650; 


Тжа. БРЮЗЖАЛОВА, Г. ПРОСТОДУ МО, 
ГЕНРЕТА и МАША. И 


Г. ПРОСТОЛУ МОВЪ, ® 
‚’. Сесшрица! знаешь. ли новость ? молодой 


УгарЪ вЪ печали: у нево дядя умерЪ , и а 


7 


ево насл5дникомЪ, 
Гжа. БРЮЗЖАЛОВА. 
Пожалуй мнБ не товори ©6Ъ в онЪ 
самой несносной мущина; я на него ‘сердиша 
какЪ на ФранцузовЪ! см | 
< 'Млш®. се: 
| а ли, сударь, Г. УтарЪ ошЪ птово вЪ печа- — 
° АИ) чшо овЪ насл5дникЪ большова имБн! я? ЗА Я. 


ол 


т 
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Г. ПРОСТОДУ МОВЪ. 

О! бредишь ты всё, сорока! онЪ думаю 60= 
итпся опита своего, за кошорымЪ послали; Мимд 
брата, дядя сдфлалЪ племянника наслфдникомъ } 
и мн5 мудрено, чшо все эшо шакЪ скоро сдфла= 
лось. Но см$5шонЪ мн$ право УгарЪ! все пристаеп В 
ко мн обЪ Генреш$, и чю минушу еше про- 
всилЪ о скорой свадьбЪ. 

Гжа. БРЮЗЖАЛОВА (бьетБ себя опахаломЪ), 

Чшожь шы ошв$чалЪ ? 

| Г. ПРОСТОДУМмОоВвЪ. 

Что я, сесшрина, прежде твоего сов$шу ни= 
чего не сд$лаю, и слова не даю; да и прежде 
орЁБзду ошша его ни на чемЪ рёшитшься не могу. 

Гжа. БРЮЗЖАЛОВА. 

Теб5-было слово дашвь шо ябы шёбя и сВ 
прекрасной швоей племянницей выгнала вонЪ изв 
дому своего, де 

| ( Генр1етб.) 
А ты Чшо шакЪ разрядишься Нонче изво- 


ила? По сю пору говоришь худо умфешь, а 3& 


мужЪ давно сбираешся. Посмошри! сшояшь суда= 


рыия не знаешь! .. вся скорчилась! на чшо тшакЪ 


шею прошанула? на чшо согнула спину ? стой 
прямо , пакЪ, жакЪ я: 
МАША. 

Однако шанимейстерЪ ея, сударыня, ‘оченв. 
ею доволенЪ; и кажешся, чшобы пораей переняитв 
порядочно держашься. Но полно чшо же выучишь 
8Ъ годЪ? время ешё немного. ! 

БРЮЗЖАЛОВА. 
по крайней м$рЪ выучишься можно молчать 
ТГЕНРЕЕТА, \ 

Вы, матушка, вфчно напрасно сердишься. из 

Волише: | 
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БРЮЗЖАЛОВА. 

Молчи! и ошвфчай шолько шы на мои вопросы: 
хочешьли за мужЪ? 

ГЕНР1ЕТА (см$ется). 

Ха! ха! ха! 

ПРОСТОДУмОВЪ. 
Она см5ешся. .. это знакЪ согласия. 
ВРЮЗЖАЛОВА. 

КакЪ шы см$фешся, когда говоряптЪ обЪ за- 
мужешвф ? негодная дЪвчонка! красн5шь шебБ 
должно, 

ГгГЕНИРТЕТА. 

Я не в5дала, сударыня, чшобЪ слово замуж- 
ство было слово худое; и сЪ нынншнихЪ порь, 
естьли вамЪ угодно, я краснъшь конечно всегда 
буду, когда его услышу. 

ПРОСТОДУ МОВЪ (сестр ). 
У нее, сесприпа » нравЪ ошм$нно хороший и 


тибкой, 
БРЮЗЖАЛОВА. 


Молчи, старой и сл5пой дуракЪ. шы моло- „ 


дыхЪ шолько пориишь. 
МАША. 
Сударыня ! 
БРЮЗЖАЛОВА. 
А шы птица не забывай, что ты раба и 
раба безЪ воспишанья! прикуси ЯзЫкЪ свой» и 
&огда я говорю, шо развёсь ушии шолько слушай. 
) МАША. 
‚ Да былобы что, 
БРЮЗЖАЛОВА. 


Чшо шы бармочишь ? 29 
МАША.. 


ИБшЪ, я не про себя. Е 


0% = 


БРЮЗЖАЛОВА (5 хоуеря). 
За Угара не думай никогда выходишь за 
мужЪ; молодые мужья нынче вс пов5сы, пьяни» 


цы и каршежники- 
ГЕНРТЕТА. 

‚Да вЪ ваше время, сударыня, они думаю ша- 
кова же были сосшава, однако вы за мужЪ вы- 
шли за молодова же, а не за старова; и башюшк® 
было 30 лБШЪ, какЪ онЪ на васЪ женился. 

БРЮЗЖАЛОВА. 

Врёшь модная крыса! ябы за нево не вышла 

эхошою, да онЪ увезЪ меня. 
МАША. 
О! за эшимЪ д5ло не сшанетЪ: шаковую 
штуЕу сыграшь можно и сЪ нами. 
ТЕНР1ЕТА (лдядб). 
Дядюшка! можно ли позволить себя увезши? 
ПРОСТОДУумОовъ, 
| Я право не знаю; спроси у машери ; она менх 
ое: меня никогда, не увозили. 

| БРЮЗЖАЛОВА. 

Какая глупая шварь ! возможно ли, чтобЪ я 
здакую дЪвч цу произвела на св$шЬ! 

% р МАША. 

Одна эшой стороны она на васЪ очень 
сходна. (про себя) Кром шово шолько, чшо она не 
торбаиа ‚ не хрома и не кри ва. а 

БРЮЗЖАЛОВА. 
_ Ты, свБщекая Танимеда, скоро дождешся 
‘оплеухи. _ 


({КЪ дочери) у 
ышала, что у шебя намбренте есть ‘ча 
казываюшЪ, онЪ шеб$ нравишся?.. Ну» 
ты ие говоришь? 


\ 
\ 


ь. 
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ТЕНРТЕТ А 
равда, машушка, чшо онЪ мн$ не преши» 


венЪ, 


БРЮЗЖАЛОВА. 

А как шы см$ешь непокорная Дочь ВЛЮ“ 

бишься безЪ моего соглас1я? 
ПРОСТОДУ МОвВЪ. 

Сесшрица, пожалуй не сердись, побереги свое 
здоровье; въ швоей воли ее выдавашь или ошка- 
зашь, хошя УтарЪ посл дяди и получилЪ на- 
сл5дешво и могЪ бы ей бышь хорошимЪ женихомЪ, 

БРЮЗЖАЛОВА. Ея 

ОнЪ, говоряшЪ шебЪ, не годишся ей! и яслы* 
шашь не хочу про эшу свадьбу: я нашла ей же- 
ниха постояннова, | (КЪ дочери) 
| Поди вонЪ! войди и дождись меня вЪ спаль“ 
из); смошри, не шамЪли я сижу. _ 
| (ДяетЪ Маш пощечину) 

А шы что остановилась разиня рошЪ, какЪ 
ворона? — Я васЪ научу ходишь по моей сшрун“ 
кВ. СЪ глазЪ долой, дЪвчонка! 


ЙА 


ЯВЛЕНТЕ и 


БРЮЗЖАЛОВА , ПРОСТОДУ МОВЪ. 
| ПРОСТОДУМОВЪ, 
Однако» сесшрица, куда какБ шы сшротай 
естьлибЪ шы меня послушалась и приняла мой 
сов: . 3 

БРЮЗЖ АЛОВА. в: 
ых Я ни ЧьихЪ совЪтовЪ не беру и не прошу ' 
_ Я ни ошЪ кого не завишу. % 


ся 91. вынес» 


ПРОСТОДУМОВТ. 
знаю ; однако я шебя люблю, и..: 
БРЮЗЖАЛ ОВА. 
'Прошай, осшавайся вЪ покоБ: шы ныньче 
_ очень скушенЪ. 
| ПРОСТОДУМмОоВвъ. 
Правду слушашь иногда должно. 
БРЮЗЖАЛОВА. 
Заведи сударь своихЪ дЪшей, и давай имЪ 
евои совёшы: шогда я шебЪ даю слово, чшо я вБ 
ихЬ д$ла м5шашься не сшану; прошай! 
(УходитЬ, м ПростодумозЪь за нею. ) 


Конецб лерваго Дёйствя. | 


ее нае 


ДАЪИСТВТЕ ВТОРОЕ, 


ЯВ.ЛЕНАЕЬ 


УГАРЪ (одинь ). 


Прокляшыя деньги! какЪ сЪ честью васЪ до- 
спавать нынча шрудно! а случаи терять и тра- 
шить ихЪ поминушно всшр$чаюшся, О! сколько 
мудрено держашь свое слово вЪ шаковыя времена! 


ЯВЛЕНТЕ 


УГАРЪ, ПРоОлАЗЪ 
ПРОЛАЗЪ (06$жить). | 


АхЪ, сударь! вошЪ и онЪ! прокляпой ваш 
ЖидоморовЪ хочешЪ васЪ’неошмЪнно видЗшь. 
УгАРЪ. 
Ты бы ему сказалЪ, чшо меня дома нЪшЪ, 
ро л А ЗЪ. 
Я ему товорилЪ, но онЪ пригвоздился КВ 
дверямЪ и прочь ней детЪ. 
УгГАРЪ. 
ЛЗлашь не чево ! отворяй ; авось швоя штука 
мамЪ уда шся, 


ЯВЛЕНТЕ з. 


УГАРЪ, ЖИДОМОРОВЪ, ПРОЛАЗЪ, 
Н РОЛ АЗ : 

Извольше , господинЪ ЖидоморовЪ:; я васЪ 
почишаю. Есшьли вы неошмъЪнно посфшативь хо 
шише, вошЪ вамЪ и двери ошворяюшся. 

ЖИДОМОРОВЪ. 

Извинише меня, государь мой, чшо я кр$ико 
стучался; плушЪ вашЪ и грубой слуга увБрялЪ, 
чшо васЪ дома нфшЪ, а я шочно и давно слы- 
шалЪ голосЪ вашЪ. 

УГАР 

_Правдали ПролазЪ, чшо шы не отворялЪ 
двери господину Жидоморову ? да кому же, луч- 
шему моему пруятелю® --— (ббжить кь мему м 
ирёико его ц$луетЪ, тажЬ что у Жиядоморовв 
нагнулась голова ) Лурбезный другЪ! шы досшо- 
инЪ шого, чшобЪ я шебя домой самЪ проводилЪ 
скор$е. 

ЖИДОМОРОВТ. 

О государь мой! я не очень ш5мЪ бы былЪ 
доволенЪ. 

УГАРЪ (неслушая рбчея ЖидоморовыхЬ). 

ПлушЪ, мошенникЪ! ошказывашть, да ко- 
му же ? господину Жидоморову. 

| ” ЖИДОМОРОВЪ. 

Ослтавше Пролаза, государь мой, и кей 
шайше мою нужду до васЪ. 

УЕ Ь О 
Ты, ПролазЪ! досшоинЪ наказания. 
ЖИДОМОРОВЪ. 
СрокЪ вашему векселю прошолЪ, ия прошу. га 
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УГАРЪ (прололжаетв). 
9! я тебя сей же часЪ порядкомЪ проучу. _ 
ПРОЛАЗЪ (бросается на кол ни и плачетБ). 
Помилуйше сударь! виновашФ: впредь не 
буду. 
УГАРЪ (подходит Б кБ нему сЪ тростиью). 
`’Н&шЪ! ни5шЪ мошенникЪ! шы мн$ ужь 
очень надо$лЪ! шебБ видно кишо рубль дасшЪ, 1по- 
во ко мнБ впусклешь, 
ПРОЛАЗЪ 
Я пропеншовЪ ошЪ роду не бралЪ; божусь, что, 
у меня ншЪ ни гроша. (.5%житЬь отЪ Угара и 
становится за ЖидоморозымЬь, ноторой почув- 
С71е06а95, 91710. У нево что - то #зЪ кармана та- 
ацит Ъ, оборачивается передомЪ, а УгарЪ бъеш В пал 
дою Жидоморова. ) - 
УТАРЬ 
А! а! мошенникЪ! каково? я научу шебя 
ошказывашь надо. 
ЖИДОМОРОВЪ (дричитв). 
АЙ! ай! чшо вы д$лаеше господинЪ УтгарЪ2 
вы по немЪ не бъеше , но. достшаеше по мн$. 
\ утАРЬ 
‚ Благодари плушяга чесшнаго господина Жидо- 
морова ; безЪ. его покровишельсшва я бы шебЪ ко= 
лову всю проломалт, 
Ж ИДОМОРОВЪ. 
О! я ево ошЪ благода рносши освобож даю. 
( пролазь выбфгаетЪ вонЪ, м ел. 


ЛЕНТЕ 


УГАРЪ, Ж И ДОМОРОВЪ, 
| УТАРЪ 

Видишели вы господинЪ ЖидоморовЪ, какЪ 
я васЪ люблю, и какЪ я поступаю сЪ тп5ми, кшо 
кЪ вамЪ почшен!я не имбешЪ ? 

ЖИ ДОМОРОВЪ. 

Я не знаю, государь мой, какЪ васЪ благо- 
даришь за ваши учшивосши, и за хорошее при- 
вБшсешвте; я не досшоинЪ шакова награждентя и 
благодарности. 

| УТАРЪЬ 

О! чшо касаешся до благодарности, чо. вы 

дотойвы большихЪ еше моихЪ доказашельсшвЪ. 
ЖиИлоОмМоО РОВ Ъ, 

Я пришолЪ васЪ спросишь, помнишель вы 
число векселя вашего : ? и не забыли ли вы, соль 
должны мн5 еше остались? 

СЕАРЪ, 


НышЪ, я не помню шочно, право не помню. 


Скажи пожалуй, какова швоя меньшая дочка Та- 
июша? какой прекрасной робенокЪ! р 
Ж ИДОМОРОВЪ. 


Слава Богу, здорова; но вы, милосшивый го= о 


арь, думаю не забыли, что вы получили шри 

ысячи рублей чистыми деньгами, на шысячу 
рублей каменьевЪ , да р$5дкую вешь за двБ шы- 
сячи рублей. 


УТАРА 


А! да, шеперь вспомнилЪ! р5дкая эша веть 


Консшанитина Великаго знамя, которое вы при- 


нудили меня взяшь за дв5 шысачи рублей › Че: 


безЪ шого денегЪ не давали. 


, 


1 ‘= 


ЖИДОМОРОВЪ. 
, Государь мой! ми$ мноме охошники за эшу' 


старину давали тысячу семь сошЪ, рублей ; но я 


вамЪ хош6лЬ услужить, и полько усшупилЪ, 
предпочитая васЪ прочимЪ, 
узечаР 

Я ево вамЪ же продалЪ чрезЪ дв$ нед$ли з& 
шрисша рублей. 

" ЖЖ ИЛО МОРОВЪ. 

Моя ли то вина, чшо вы не почитаеше древ- 
ности, и чшо вы не знатоки ? Помнише, вы мнз 
продали камень вЪ персшн®, представляюций 
Юлуя Кесаря, за шридпать рублей, а я получил Ъ 
за него шысячу рублей на вексель? 

ура РВ 

Да, правда швоя, господинф ЖидоморовЪ! 
Я не знашокЪ. о шочно ли срокЪ вышелЪ мо- 
_ ему векселю? 

Ж ИДОМОРОВЪ. 
АхЪ, государь мой !`шочная правда: ноньча 


по утру вЪ восемь часовЪ и шридиашь дв ми- 


нушы срокЪ пробилЪ: я приходилЪ давича, да 
вы почивали; и шакЪ судишь можеше, похожЪ ли 
я на Турку или на Жида; я время даю своимЪ 
‚заимовзяшелямЪ. | 
я. ГАР Ъ 
О! это очень примфшно; одкако у меня д 
негЬ нБшЪ ни гроша. Г 
Ж ИДОМОРОВЪ. 
КакЪ же намБ можно кончишь, Тосу дарь 
мой у: ке ли я даромЪ кЪ вамЪ приходилЪ ? 
И, 
НЕШЪ, тосподинф ЖидоморовЪ, вы даромЪ 


_ че приходили, и моя учшивосшь, любовь, почшенте. — 


ЖИДОМОРОВЬ. 

Есшьли денегь нБшЪ, такЪ я вашЪ гек- 
сель прошесшую, и завшрфжь сдфлаю запрешенте: 
васЪ задержушЪ; вамЪ будешЪ хлопошно: разв5 
попросише своего башюшку, чшобЪ онЪ поручился 
по векселю? 

Ут 

Башюшку , вы говорнше? 

_Ж ИДОМОРОВУЪ. 

Да, сударь, : 

У ГАРЪ (про себя). 

ПопалЪ волкф вЪ шенешы! (велумБ) Вы 
тшакЪ вБ5жливы, господин ЖиломоровЪ, чио мо- 
жешЪ бышь вашей прозьб5 батюшка неошкажештЪ; 
но я просишь боюсь. , | 


ЖИ ДоОмМоОРОВТЪ (про себя). 
Хорошо, хорошо! — я получу свои денежки! 
(вслухЪ) — Просише ево сами: это ДЪло ваше. 


‚. УГАРЪ (ризить). 

Эй! ПролазЪ, ПролазЪ! (хЬ Жидоморозу) Пра- 
вда., чшо онЪ сЪ нБкошораго времени мной очень 
доволенЪ, и ничего не ошказываетЪ. Благодарю 
небо: я его мудрыми  насшавлентями перемз- 
нилЪ свой образЪ жизни; и онЪ думаю ноньча 
благосклоннзе будешЪ кЪ моимЪ прежнимЪ дол- 
гамЪ; пошому чшо я вс$ заплашилЪ, кромБ васЪ, 


ь 
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ЖВЛЕНРЬЕ 5 


УГАРЪ, ЖИДОМОРОВЪ, ПРОЛАЗЪ, 


Угры 

Сходи кЪ башюшк$ и попроси, чшобЪ онЪ 

сошолЪ кЪ намЪ: мнб до нево нужда. 
ПРО л АЗ 

Что вы говорише, сударь! башюшка вашЪ зач 
няшЪ д$лами; онЬ пишешБ , а вы знаеше , какЪ 
онЪ счетами занимаешся, шо и чоршЪ его сЪ м$- 
сша не сдвинешЪ. 

утят , 

Пойдещь ли шы? 

Его А 3% 
Я право боюсь! помилуйше, подише сами, 
УГАРЪ (45 Жилдоморову ). 

Нозвольше мн$ его поколопгить; (под 5 маетЪ. 
зирость) или приведи, или я пебя на м$сшв 
ушибу! 

ЖИ ДОМОРОВЪ (останавливая гора). 

Осшавше ваш Б гнЪвЪ : ощибкою удары опяпть 
ио мн достанушЪ. (кБ Пролазу) Поди коме. 
Ку да 1 посылаюшЪ ( ПролизЪ уходит). 

УГ АР: 

АхЪ, господинЪ ЖидоморовЪ! какЪ мы не- 
` Змасшны , чшо имфемЪ слутЪ, которые ани 
ме исполняюшЪ должнаго и вБ шочности ! мой 
слуга всегда меня 65сишЪ. 


Ж ИДОМОРОВЪ. 


А я своимЪ доволенЪ; пошому чшо нЪшЪ у 
меня никого, кром$Б самаго себя. | 


\ 


Угл^АРЪ, | 
О брашецЪ! и у шебя слуга изрядной плушЪ! 
ЖИДОМОРОВЪ. 
Шушитшь изволишв. (кланяется) 


ЯВЛЕНТЕ 56 
Прежне и ПРОЛАЗЪ 
и -Р"О АЗ Ъ, 

Я вамЪ сказалЪ, чшо понапрасну прохожу: 
батюшка вашЪ заняшЪ д$лами и сойшишь не хо. 
чептЪ. -З 

УглрРЪ. 

Ты вЪрно нё просилЪ его ошЪ имени госпо- 
дина Жидоморова, ошЪ имени сего почшеннаго 
старца: какЪ бы ему не сойши, когдабы шы `по- 
рядкомЪ сказалЪ. 

Ж ИДОМОРОВЪ, 

Я не очень сЪ нимЪ знакомЪ; я ево видёлЪ 

однажды вЪ церкви, 
ПРОЛАЗЪ. 

А разв вы шуда ‘ходише, и васЪ шуда 
впушаюшЪ ? 
р Ж ИДОМОРОВЪ, 

_ Оставь пош5ху: я брашЪ пришолЪ за д5- 
ломЪ, а шушишь мн$ неё когда. 

УглАРЬ 

Правда ваша. Ты ПролазЪ очень глупЪ: поз- 
вольше самому сходишь попросишь кЪ вамЪ ба- 
шюшку: какЪ скоро обЪ васЪ услышишЪ, шо 
надфюсь, что онЪ не замедлишЪ ; я ему изЪясню 


_ Вс$ ваши мн$ одолжентя, учшивосши, услуги; о 


_цожалуйше, меня подождише, 


ЖИДОМОРОВЪ (хкланяется). 

КакЪ вамЪ угодно. (про себя) Какой вфжли- 
вой человЪкЪ! О! онЪ вЪрно мн5 заплашишЪ. 
| | (Угорь уходитЬ) 


Е БА: —3 


ЯВЛЕНТЕТИ 


ЖИДОМоОРОВТЪ, ПРОЛАЗЪ, 
Ж ИДОМОРОВЪ. 

Скажи дружочикЪ: ошецшЪ господина Угара, 
сказываюшЪ ‚, человЪ5кКЪ хороштй : учшивЪ ли онЪ? 
разсу дливЪ ли? 

ПРОЛлАЗТ 

Немножко горячь и вспыльчивЪ, а впрочемЪ 
умной и разсудливой человЪкЪ. ых 

Ж ИДОМОРОВЪ. 
И шакъ не сумнишельно думаешь, чшо онЪ 
заплашиш Ъ за сына? 
| ПРОЛАЗЪ ( запинаясь). 

0! про заплашуя не отив$чато; довольно еальли 

онЪ и поручишся, когда... вы будеше ево... 


еро: 8... 
ЖИДОМОРОВЪ. 


Скажи ножалуй, чо? чшо надо д$лашь? 

шы хочешь сказашь просишь ? 
ПРОЛА:ЗЪ. , 

Да — какЪ будешь ево просишь? смотри, за 

окошко ие улеши: онЪ очень учииво выкинешЪ. 
ЖИДОМОРОВЪ. | 
КакЪ!.. какЪ! за чшо? о 
| РОЛ”, 

Оиь разсудливЪ, да не сговорчивЬ, 


ЖИДОМОРОВЪ. 

О! я ему представлю свое дфло шихо » в 
жливо, буду кланяшщься, ., и есшьли надо, упа- 
ду кЪ ногамЪ. 

РОЛ А-З, 

Послушай, господинЪ купецЪ: я шебя люблто, 
хошя и не за что бы было; пошому Чио за шебя 
я давича получилЪ н5$сколько ударовЪ палокЪ, 

Ж ИДОМОРОВЪ. 

Бредишь, дружокЪ: я чувсшвую, чшо не ты 
ихЪ получалЪ , а получала ихЪ моя спина; у насЪ 
сЪ шобою общаго ничего н5шу. 

ПРОЛАЗЬ 

Я шолько хош$лЪ бы бышь вЪ половин$ сЪ 
птобою вЪ швоихЪ деньгахЪ; у шебя ихЪ лишнихЪ 
очень много, ау меня ихЪ недосшаешЪ ; однако 
хочешь ли, чшобЪ я шеб$ сказалЪ правду? 

‚' ЖИДОМОРОВЪ. 

Скажи, пожалуй, скажи! на водку дамЪ 

за шо. 
Е, ге 

Убирайся за добра ума вонЪ, покам5сшЪ ко- 
спи’ не скрыняшЪ. У гаровЪ ошеиЪ =е сой дешЪ ; 
а есшьли и сойдешЪ , шо будешЪ еше хуже. 

ЖИДОМОРОВЪ, 

Полно врашь! ну вошЬ — слышишь ли схо- 
дяшЪ сЪ л$сницы? в$рно онЪ, шакЪ, шочно, вошЪ . 
онЪ и самЪ! 

ПРОЛАЗЪ (95 сторону увидя Угара).. 

Ай, баринЪ! хорошо начинаешь! о ли АЗло, 
вакЪ научишь, 


] 


ИВЛЕНЕЕТ 

75 ж и УГАРЬ 
(Угорь в штофномБ старинномь шлафор®ь 
красной калпаньЬ на голов® , красные УулЕж 

и пупоносые башмани СЪ маленькими пря> 

жками, трость в рук®, на линб маленькой 

пластырь, Жидоморовь идетЪ 7.9) нему нп 
естр8уу. ) 
ЖИДОМОРОВЪ, 

Извинише меня, почшенный господин% › 
еситьли я васЪ осм8лился утрудить: 

УГАРЬ (грубо). 

Ничего, ничего; я вБжливыхЬ ЗакаулоЕЪ не 
люблю; шебф, сказываюшЪ, нужда до меня, шо 
для чего же не сойши ? ПролазЪ, подай стулЪ. 

д ИДОМОРОВЪ (хланяется )}, 

Покорно благодарю: Не надо сшула , сударь! 

я и посшою › право не усшалЪ. 
УГАРЬ, 

Вош$Ъ еше какой оселЪ! какая мн$ нуждау 
усшалЪ ли шы или нёшЪ? вБдай про шо шы 
одинЪ. Я сажусь на сшулЪ пошому , чшо боляпг В 
ноги, а мн5 шы самЪ хошь лягЪ. 

{ ПролазЬ подаетВ стулБ, УгарЬ < ) 

ЖИ ДОМОРОВЪ. 
Извинише меня, милосшивый государь! 
Углшръ. 

Ничего ‚ ничего; довольно извинения. 

ЖИДОМОРОВЪ. 
ПролазЪ! АхЪ, какой грубой человЪкЪ ! 
ПРОЛАЗЪ (тихо Жидеморэбу ): 

Я товорилЪ шебБ, дашы не в5рилЪ: еше этд 

двЪшочки | 


У 


У Т.А ВЫ 
бынЪь мой .мн5 слишкомЪ  шебз хвАЛИЛВ: 
увфрялЪ, чшо онБ шобой доволенф; но я словам 
не вБрю. а 
Ж ИДОМОРОВ 5: у 
Милосшивый государь! Я всё дзлалЪ; чшб 
ВОЗМОЖНО: 
УГАБРЪ, | 
Всё длалъЪ, чшо возможно; какЪ бы лучше 
разоришь молодых людей; или шавихьЬ вЪршо- 
праховЪ, какЪ онЪ. 
а `ПРОЛАЗЬ 
‘Да; онЪ изрядной плушЬ! и Я эшо знаю, 
ЖИДОМОРОВБ ( шижо пролазу. } 
Пожалуйсша хошь шв Молчи: 8 ш@бз ужо 
заслужу: 
ВЕ: у ГАРЪ + 
И лицо Швоё на Чесшиое‘ нё пох ожё! а сын 
МоЙ за шебя распинаенгся: 


ЖИДОМОРОВЬ, “о: 
Я ему служил; $ СКОЛЬКО мог : 
угас = 

пел Ем швои заслуги досшались слоны ! и шы 
Врно можшённикВ, кошёй, и НлуШБ ни КВ чему 
Кодной; Г. | 
=. ЖИДОМОРОВЬ. 

Я шлюсь на сына вашего ; на. Пролаза обма- 


НулЬ ли # ихЪ ЧЕМ. 5 бы 
у Г А* 7 „^ ы . 
‚ ПролазЪ Ни ль окно СВ зАБШНЯго 
НЬЕ этажа ? < 


БРОЛАЗЬ 
’ БоковоЕ экно, сударь, эры тю ВВ ь =: > С, 
В 


= эе — 


СТАР 
Хорошо ‚ хорошо. 


ЖИДОМОРОВЪ ( дрожятЪ и тихо го 
воритЬ Пролазу). 


Не лучше ли мн$ поскор$е ошЪ нег? убраться? 
ПРОЛАЗЪ (тихо Жидоморову ). 

Н5тЪ ужь поздненько ; а впрочемЪ бояться 

не чего: всего ошЪ окна ‘четыре сажени спры- 


хнушь. 
ЖИДОМОРОВЪ. 


Да, изрядная шушка! 
ес тои 
Молчи купчишка! зачнемЪ дЗло. — СынЪ мой 
жоворишь, что шы долженЪф ему дв шысячи 


рублей. ... 
Ж ИДОМОРОВЪ. 


НапроптивЪ ‚ милостивой государь; онЪ мн 
по векселю боле двухЪ шысячь долженЪ. 
узтоАР.Ъ. А 
Знаю, знаю; шы ему далЪ шри шысячи руб» 
лей деньгами. 
ЖИДОМОРОВЪ, 
ДЯ на шысячу брил1аншовЪ, 


УГАРЪЬ. —-- 
Хорошо ‚ хорошо, кошорые сшоили дввсши, 
Ж ИДОМОРОВУЪ, ва" 
Аа р5дкосшей на дв$ шысячи. \ 
УтгАРЬ 


Знаю и шо; р5дкосши состояли вЪ оборван= 
момЪ знамБ, шакЪ ли? ( топеетЬ ногою ) 
ЖИЛОМОРОВЬ (еБ робостйю ). 


Так. «.»> „сударь. 
р уЕ А-РЪ 


Ну, смотрижь мое великодуиие! я хочу. 
зпебЪ подарить шесшь сошЪ рублей на проценшЪ, 


1 


»/. т 


эк 


Е ИН 


ЖИДОМОРОВЪ (бросается на яол ны). 
'АХЪ, милостивой 'государь! я и ожидалЪ 


накихЪ милосшей; мн$ давно сказывали про васЪ,;* 


что вы челов5кЪ разсудительной, шедрой и 
доброй. 
УгаАРЬ 

Хорошо, хорошо; слушай же — онЪ получилЪ 
шри шысячи рублей деньгами, двьсши ‚рублей 
за брилтаншы , двфсши за знамя, да шесшь сошЪ 
процвеншу, дЪлаюшЪ чептыре тысячи; придай же 
шы тысячу деньгами, тогда шы будешь че- 
сшной челов5кЪ. | 

_ЖИДОМОРОВЗ. 
ЖакЪ вы изволигие говорить ® 
У ГАРЪ (лриу:ть), 

Придэй шысячу кЪ векселю деньгами! то. 

я шебь шогла дамЪ вексель ‹обсшвенной свой , 


срокомЪ на два года ошЪ сего числа, понимаешь ли? 


‚ 


суммою на 5000 р.? 
ЖИДОМОРОВЪ. 
О милосптивой государь! кто ми5 велийЪ 
на эшо согласиться! # 
У Е-А: т 


лэзЪ ! ошвори пошире окно изЪ гостиной комна- 
иы со вшораго жилья. . 
РАЗ. 


Слышу, сударь, тотчасЪ! (иимо Жядоморову)) 


Хорошо, шы не согласенЪ,... (Пролазу) Про- 


А 


“ 


Стой упорн$е вЪ своемЪ мнёнги, не бери ево век-- 


селя: ябы на швоемЪ м$ош5 изЪ шаковыхЪ де- 
негЪ лучше НИ жильл выпрыгнулЪ, 
И ДОМОРОВЪ (тихо Пролазу). 

Да, м не шакЪ! шы видно прыгашь мае 


стерЪ. _ ное 
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УГАРЪ (встает Б со стула ). 

Ну, на чемЪ же У насЪ положено, на чито р$- 
ацился ? писашь, или прыгашь ? 

ПРОЛАЗЪ (Жядоморову ). 

Прыгашь лучше! весел5е! А впрочемЪ нотЪ 
беречь не чево ; он$ нежшоюшЪ пяши тысячь; й 
лучше швоихЪ вдвое можно сдБлашь деревянный 
за пяшь рублей у столяра. 

ЖИДОМОРОВЬ (ти#о Пролазу). 

Замолчишь ли пусшом$ля? (громло Угару) 
Милосшивой государь! есшьлибЪ сынЪ вашЪ былВ 
зд$сь , онъ бы вабЪ не допусшилЪ. 

у ГАРЪ (с5 гердцемвБ}. 

СынЪ мой. ... да разв5 онЪ хозяинЪ дому? 
ЕсшвьлибЪ онЪ осм$лился споришь со мною, то 
я и ево шакЪ же легко выкину за окно, какЪ и 
тебя. Эй!.;.: Пешрушка! Ванька! Сидорка! 
о. г 
Ж ИДОМОРОВЪ. 

Не гн%вайшесь, милосптивой госу дарь! не чево 
дБлашь& пришло согласинться. ИТасшливЪ я, что 
хош$лЪ несши шысячу одному господчику; кошо> 
рой чрезЪ шри м$сяпа ХошёлЪ ошдать дв$ золо& 
шомЪ, и по шастью ихЪ у себя имфю; боле 95 
во нБшЪ. 2 

уГАРЬ. 

Лжошь плушяга! гдБ он ‚давай ихЪ св 


га * ь 


векселемЪ. 
И 

Напишише же другой. 2 
у Г А. РЪ (садится у стола ), 

у пебя ‚ старой мошенникЪ готовыя еси 


` вара при 11665. — - й 


— ЗТ 


ЖИДОМОРОВЪ. 

Есшь, извольте. (95 сторону тижо.) Ни- 
УАЕЬ онф колдунЪ! 

( подаетЪ вексель 6%лой ) 
У ГАРЪ (подпиемоветЬ ). 

Я плушни ваши давно знаю. ВошЪ шебв 
вексель; на, возьми сшарая собака! прокляшой ли- 
хоимецЪ! прежде сроку не знай моево дому; вы- 
кину ВЪ окошко ‚ естьли появишся ! 

(УгарЪ евеь и реетЪ старой вежсель) 


я ЯВЛЕНТЕ 9. 


ЖИДОМОРОВЪ, ПРОЛАЗЪ, 
ЖИ ДОМОРОВЪ. 
УФЪ!..ь ошЪ страху чуть не умерЪ ; $; ну ужь 
баринЪ! изрядной мужичокЪ ! ', 
| ПРО А ЗЪ, 
Ка къ шебз не стыдно, тосподинЪ Жидомо- 
ровЪ, чево испугался ! шы похожЪ на зайца , а не 
на челов ка : ошЪ двухЬ этажей испугался ! какь 


‘мокрая курица! 
жид ОМОРОВЪ (дрожитБ). 


Безд$лка, четыре сажени прыгнушь! Пусть бы 

о плушу шакую, забаву за совБшы, 
| ПРОЛАЗЪЬ 

_ Диковинка! развЪ долго, леш$шь? не проле= 

Зпишь и двухЪ, минушЪ , мошчасЬ на земл 


очутишся ы 
;. = ЖИ ДОМОРОВЪ. 


Пожалуй перестань, не говори мнё болфе обЪ, 
этомЪ приключеньи ; у меня ‘ераце 1 не ми. 
_ сё выдрох ло ошЪ страху. 


жк, ыы 
5 иль - -= и с ъ 
р а а | 
я < я Зе: 
а & а. у х се 
№ ы ых 
Е . и. Е 
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ВЛ ЕЕ 16. 


„ТЬжЪЬ и УГАРЪ ( переод$ той ^^ >. 

О мой любезной другЪ!о мой благодфшей $ 
Дай мн себя разц®ловашть: какЪ я радЪ, чшо вы сЪ 
башющкой полружились! онЪ сказывалЪ, чио ты 
на все согласился. 

Ж ИДОМОРОВЪЗ. 

О! сшм$нно подружился: доволенЪ, дово- 

ленЪ, не чево говорить’! | 
УгАРЪ, 

Я искренно радЪ, что дружелюбно все у 
васЪ кончилось! желалЪ, чшобы онЪ е.е болфе 
вамЪ оказалЪ своей учшивосши. . 


ЖИДОМОРОВЪ. 
НЪшЪ, довольно и полученныхЪ; думаю, 
что вы за мои услуги должны сказать спасибо. . 
УгаАРЪ. | 
Ну чпю ужь про шебя и товорить! я радЪ, 
право. радЪ ‚ шъмЪ паче, чпго батющка доволенЪ 
°и шы доволенЪ, и шакЪ мы воф довольны, | 


| ЖИДОМОРОВЪ. ь 
Вы мн$ по крайней мБрБ хошь заплашише 
- убышокЪ. ты 

У ГАРЬЪ (евзяеши его за ружу). 
Прошай ‚ господинЪ ЖидоморовЪ; я не хочу 
замЪ мЬшашь и вас> остшанавливашь; У васЪ хло- 
пошЪ много; а совБшую вамЪ погуляшь` по берегу 
- прежде ужина. Гулянье даешЪ вамЪ желаиье хе» 
рошо покушашь и кр5ико заснушь. 


Е ЖиИдДоО МОРОВЪ, 
_ Однако, косударь мой! 


* 


ПРОЛАЗЪ. 

Батюшка вашЪ сходишЪ кЪ вам; вилне 
энЪ одБлся, и идешЪ вЪ госши; я слышу его 
походку. | ыы 
Ж ИДОМОРОВЪ (65житв), 
Ирошайше, прошайше !, мн5 пора ишти. 

(УхолитЪ посп®шно) 


УГАРЪ, ПРОЛАЗЪ (смЁюшся ). 
Ха! ха! ха! ха! ха! Чшо ИролазЪ, хорошо ли 
игралЪ ролю опша ? 
РОЛ АЗЬ 
Для новичка довольно; однако посмотрите 
ужо своего учишеля; какЪ приленЪ тесть вашЪ, 
зпо будешЪ мудренЪе; за шо д$ло я примусь. 


у те 
Сходи ПролазЪ кЪ Генреш$, ошдай ей эшое 
письмо и мой поршрешЪ; а я пойду вЪ лавки, 
купишь шеб$ ливрею и хорошую шляпу. 
ПРОЛАЗЬ, 
_ Войши къ нимЪ, сударь, мн$ не возможно; - 
я вамЪ сказалЪ , чшо я наряжусь разношикомЪ, и 
способомЪ шакимЪ ошдамЪ ей вашЪ портрет Ъ. .. 
_За дверьми у меня ларчикЪ сЪ шоваромЪ и плашье 
пригошовлены ; однако не забудьше вашего ко- 
шелька на шуалет5, вЪ немЪ хошь и не много , 
мо чшо есшь, шо годишся вЪ прибавокЪ кЪ шысячз, 
УТ АЗЫ 
Подай ево мн$, 
'ПРОЛАЗЪ (подходитЬ иБ пошельну, и еы- 
ласкивает изЪ него полуимиер?алЬ. 
‚УгаюЪ подкрадывсется тихо, и видя 
проегорство, бъетЬ по пальцамь <. . 


ОНА пудавь = 
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УтАРЪ. 
А эшо на что? 
ПРОЛАЗЪ. 
ИЯ пиику за труды. 
а ГАР 
Ну, добро. => шакЪ и бъшхь. Бфги скорЗе! пора. 
пПРОЛ А 3 Ъ. 
Вы извольше ипипи своею дорогото, ая пойду 
‚ одЪваться , шмЪ паче, чшо кто - то кЪ намЪ 
идешь, = 


| ини О пк | 


ЯВЛЕНТЕ п. 


ВходятЬ с одной стороны 95 то самое время, 
жакЪ УгарЬ съ пролазомъ выходят 9 другую, 
БРЮЗЖАЛОВА, ГЕНР!ЕТА , МАША, 

_ БРЮЗЖАЛОВА. 

СказываюшЪ › ‘отейЪ У гаров Ъ пр!БхалЪЪ 

 ТЕНРЬЕТ А 

Не знаю, сударыня. 

_ БРЮЗЖАЛОВА. 

КакЪ - шо не знать! я чаю письмецьт оп», 
молодца лешаютЪ. 

МАША. 

А какЪ, имЪ кЪ намЪ зайти , сударыня? мы 
никуда не выходимЪ , сидимЪ ВЪ заперши какь 
пшицы. вЪ кл5шк$, ах | с. 

_ БРЮЗЖАЛОВА. к 

ВошЪЬ за нево- шо- бы я хош$ла ‚ чшобЪ ты. 
вышла; а есшьли шо мн не удасшся сдфлать, 
то шы хошь вёкФ кисни какЪ ш$сшо вЪ куши. 

ТЕНРТЕТА, (сидя за работной ). 

КакЪ воля ваша. 


.” 
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Зее 


МАШ А. 

Я думаю , сударыня, чшо онЪ и не старЪ; 

ему я чаю семдесять лъшЪ, | 
БРЮЗЖАЛОВА. 

Бредишь! е ему только шесшьдесяшщь, эта са- 
мая лучшая ‘пора для мущины. 

(слышно за пеатромЪ , что ‘иролазЪ поетЪ) 

Посмотри , чшо эшю не пьяной ли какой ? 

МАША (вы модитЪ и посмотри говорят?). 

Это какой-то забавной кузецЬ; прикажише 


хи впустить 2 
БРЮЗ ЖАЛОВА. 


Впусши, ( про себя ) НЪшЪ ли у него чего вЪ 
подарокЪ любезному и милому тару. 


. я И г 
ЯВЛЕНТЕ 12. а» 


Т5жЪ и ПРОЛАЗЪ (наряжонЪ разнощикомЪ, про- 
да спереа поеть с2и стихи за к сами 
на голось: Мы шебя любимЪ сердечно; асл8- 
дующие на театр. ) | | 


2; Берише , купише итоваровЪ ; ты. 
ВдругЪ Я продамЪ дешевенько, ". 
Вы не прячьше › не прячьше мешаловЪ , 
ТакЪ Я буду ходишь и частенько. 
`ПРОЛАЗЬ (оходить на телтрЕ, поет, 
другим» толосомЪ )} }. | 
Французски флеры я им$ю, ; 
Кр5икой спиршВ и лодЪ - ‚ лаванЪ , | 


‚ Хвалишь шоварЪ красошки смёю , 
; с м. т 
Для васЪ хезяиномЪ мнБ данЪ, а О 
а спб ль пеню, и. м 2 | 


Е Е 


Тжа. БРЮЗЖАЛОВ А. 
Купимше у него чию нибудь; а шы Маша 
спой ему чшо нибуль вЪ ошвЪшЪ. 
МА МА ( поеть ). 
; На голосЪ Га ВШе ди УШаве. 
Иди сюда мушина, 
‚ Не бойся ничего; 
ЗдЗсь все сшоишЪ дичина, 
Безсшрашная всего. 
Гжа. БРЮЗЖАЛОВА (дозерв). 
Купи чшо“нибуль у него. 
ЕЫРТЕТА. : 
У. меня, матушка, денегЪ н$фшф. 
ПРОЛАЗЪЬ 
Хошь посмошрише; сударыня ‚, чшо нибудь 
ГЕНРТЕТА. 
Право, господинЪ купецЪ, у меня денегЪ 


@ътЪ. 
РОЛ АЭЬ 
ТБмЪ лучше, сударыня, шФмЪ лучше; я люб- 
лю иногла вБришь и вЪ долгЪ, 
МАША. Е 
ОнЪ видно изЪ купповЪ р$дкой челов5кЪ! 
_нонча большая часшь ихЪ мошенниковЪ вЪ долг Ъ 
ме даюшЪ. : | 
ПРОЛАЗЪ. 
Поглядише, сударыня, мои ленты, мои ша- 
бакирки ‚ а вось чшо нибудь полюбишся. 
Гжа. БРЮЗЖАЛОВА. 
Покажика мн5 госиодинЪ купецЪ эшу ц5- 


иочку , чшо вЪ ней за медал1онЪ. ых 
ПРОЛАЗЪ. з 

Это называется фиделитшея. Осм5люсь спро- 

сить, вы вфрно большая сесшрица эшой молодой 


барыни ? ия 
НБтЬ кото Я 2 машь. ре 


4 — 


ПРОЛАЗЪ. 

Ну ни какЪ бы я эшого не подумалЪ! вы 
такЪ свъжи, 6$лы, какЪ Венера, или какЪ лилея. 
БРЮЗЖАЛОВА. 

КакЪ же шы учшивЪ! вилно шы бывалЪ 
вЪ чужихЪ краяхЪ, Позволь мнЪ посмошрфшь у 
огня рабошу эшой цпочхи. 


ПРОЛАЗЪ 
О! сколько вамЪ. угодно. 


(Покамб$етЪ Брюзжалоза пошла иЪ оряем 
сетру , ПролазБ вщнимаетЬ портреть в 
полаетВ Генрёетб. ) 

Поглядише, сударыня, на рабошу этаго пор-= 


пгрета. 
ТЕНРТЕТА (М-эш3 тихо). 


АхЪ, Маща! эшо У гаровЪ поршре:иЪ ‚ по- 


семошри. 
МА ША (посмотря на. портретБ`в 


по томЪ разсмитризат Пролозз ). 
АхЪ, сударыня! а эшо узназешели кпо? — 
Это ПролазЪ вЪ оригинал; я руки себБ дамЪ 
обр$зашь, коли я не ошгадала. 
ПРОЛАЗЪ (тихо Генрёетб ). 
ТакЪ, сударыня, не удивляйшесь, 210 Я$ 
радЪ, чшо вы меня обф не узнали СЪ перваго ра- 
зу; сшало не узнзешЪ и гэсподинЬ ПросшодумовЪ. 
КаковЪ же я вЬ этомЪ одзаньи ! 


ГЕНРТЕТА (жимо). 
Очень хорошЪ. 
БРЮЗЖА ЛОВА. 
Что онЪ вамЬ показывалЪ ? 
МАША. 
Кольцо ‚, сударыня, сЪ волосами. 


БРЮЗЖАЛОВА. 
— А что шеб$ за ипочку › господинЪ купецЪё + 
ен ПРОЛАЗЬ, сы. 
_ ЮорокЪ рублей. 


й 
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БРЮЗЖАЛОВА. 
ВошЪ шебБ деньги. . ь 
ПРОЛАЗЪ, 
Спасибо, барыня! дай БогЪ шебф выпиии за- 
мужьЬ поскор$е. = - 


ЯВЛЕНТЕ 13. 


Твжь и ПРОСТОДУ мОовъЪ. 
ПРОСТОДУ МОВЗ. 
Ба! что за разношикЪ ® кию кликнулЪ? 2 
ПРОЛАЗУЪ (кланяетися поднимая мапочку). 
| Я самЪ вошелЪ, сударь; у меня есшь итовары 
дешевые › и я всё почши даромЪ продаю ‚ см$ю 


Увёряшь, - 
ПРОСТОДУ МОВЪ, 


Да ‚ какЪ не даромЪ, 
п РО ЛАЗ Ъ. 

ПришолЪ-шо, сударь, я не даромЪ; я при 
шолЪ ошЪ Ж идоморова кЪ вамЪеЪ письмом Ъ, а ме> 
Жду шБмЪ и шоварцу захвашил. 

ПРОСТОДУМОВЬ, 

А я кЪ нему сей часЪ ходилЪ нарочно и до- 
ма не зас‘палЪ. | ие 
п РОЛАЗЪ. 

ТакЪ › шакЪ, сударь; я этно знаю, 
с РИО стодумовь, 
Гдъжь письмо: Ё давай. та 
ПРОЛАЗЬ | 
 ВотЪ оно. .. извольше. 

ПРОСТО ДУ мовъ (вынимаелиЬ отк#). 
Я плохо вижу; ба! да и очки мои раз биты; 
къ сшаши по; купецЪ, въ ли у шебя вене 


$5: 


$ 


* 2 
р/ч С : ‚% ук й 


ПРОЛАЗЪЬ. 
КакЪ не бышь, сударь! и очень чиснтыя и 


самова лучшато масшера! попробуйше, перваго но- 
мера! вошЬ книга, чишайше, 


ПРОСТОД у МоВЪ (унтаетБ). 

„СптариЕЪ спорной и лукавой ! скучная жи- 
вошина!, НЪшЪ, этово разбору очки не годяшся, 
возьми, 

ПРОЛ АЗЪ (даежь друзя ). 

ВошЪ посильн5е. 

ПРОСТОду МОВЪ ( увтаетЬ ), 

‚,ОшецЪ, запирающий дочь свою вЪ кл$шкУ» 
даешЪ ей желан!е поскорзй вырвашься изЪ не 
воли. АХЪ! совёБмЪ никуда не годяшся, 

| ПРОЛАЗЬ 

ВЪ шрепий разЪ по вашимЪ глазамЪ в$рно 
уже найду; извольше. 

? ПРОСТОду МОВЪ. (унтаетЪ ). 

„ДеньЁи лучшти шоварЪ ВЪ свЪитБ: сЪ ними 
не шолько красавицу; нб и торбатую дочь вы- 
‚дать скоро можно.,, — ВошЪ по мн! давай чишаш 
письмо Жи доморова : 

Государь мой ! ! 

›УвЪдомился Я сей часЪ ошЪ плуша Прола= 
за, что УгаровЪ ошецЪ прЕБхалЪ. Я знаю, вам 
„до него нужда; я его и самЪ видёлЪ нонЧа.», — 
Хорошо. 

ПРОЛАЗЪ, 

ТоспбдинЪ ЖидоморовЪ правду всё писаЛЪ 3 
только ВЪ началБ покривилВ душою; ет 
плутшомЪ назвалЪ, 

ПРОСТОДУ мов 

А. ра3звё шы его знаешь 2 | р 


о В 
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ПРО.ЛА. З.Ъ. 
О сударь! какЪ самЪ себя 
ПРОСТОДУумОвъ, 
Да шы чшо за человБкЪ? 
КРОЛАЗЬ 
А вошЪ сударь я вамЪ разскажу: — я сводчикЪ 


и разсыльшикЪ должносшью. МожешЪ бышь вы 


желаеше знашь мое и имя? 
ПРОСТОЛУ мо ВЪ, 
Н5и’Ъ, никакой охопгы не имю. 
О а 0 7. УС У 
Сл$дсшвенно я вЪ скоросши посп5шу вамЪ 
сказашь оное. Меня зовушЪЬ АлександромЪ, да и 


ВеликимЪ; я служилЪ бол$е шесши десяти пяши. 


дней сряду вЪ военной службБ барабаи шикомЪ , 
а по шомЪ очушился вЬ опставк$. 
МАША. 
На чшо жь было покидать птеб $ свою службу? 
уж т: АН Ч, СТУЛ 
Не я ее оставилЪ ‚ она меня оставила; по- 


чилось; = СшоялЪ я какЪ- то гарнизономЪ вЪ де- 


‚ревни; вЪодно ушро сид$лЪ я, 11о есить не стоял, 


подъ дусомЪ ; прищолЪ ко мн$ нашЪ старой ка- 
пралЪ, ая задумался , но ничево не думалЪ по 
моему обыкновентю ; послушай Евстафтй ! сказал Ъ 
онЪ мн5 (шогда меня сударь ЕвстафьевЪ звали) 


‘слушайше, чшо со мною вЪ службБ однова слу-. 


видишь ли `шы ВЪ дальномЪ саду внепртяшели- 


лазюшЪ и прячушся вЪ капуст $? — Я посмошр$злЪ, 
увид$лЪ, чшо шо было не чщо‚ иное какЪ куры. 
Я сказал Ъ ему свои ое ешь дуракЪ! эмо 
непр!ятель точно: `онЪ вывалялся вЪ куриныхЪ _ 


_ перьяхЪ, чшобЪ насЪ. скор$е_ обмануть. ВошЪ 
ссшьлибЪ шы и моложець и не шрусЪ, ты 


© р % “4 


5 


- 
:. 


ых 


РУО: 


Ра ем 


ля 
м 
ве 
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бьъгкЪнимЪ под крался и вс5хЪ бы ихЪ нередушилЪ. - 
Я вскочилЪ, бросился... изволь! сказалЪ ему, 
один пойлу на вс5хЪ! увидишь мою храбросшы — 
СхвашилЪ палку; побЪжалЪ вЬ ;садЪ прямо кБ 
непр1ятелю. ПодлошедЪ кЪ нимЪ, я зачалЪ ма- 
хашь на право и на лфво, и шесшерыхВ погалилЪ, 
лапки КЪ верьху! 
ПРОСТОДУумовъ, 
О! о! шы надежной солдашЪ. 
МАША. 
"То-шо храбрость! 
Я..Р-0. М А 

Поспойше, это не конецЪ; — Я подхвашилЪ и 
принесЪ на плечахЪ непруяшеля; прибБжалЪ вЪ 
салдашскую нашу избу, и гордо общипавши зло-= 
дфевЪ, бросилЪ ихЪ вЬ большой кошелЪ, и за шо 
капралЪ изЪ Евсшафля окрестилЪ меня Алек- 
сандромЪ ВеликимЪ. — Однако сл5дешв1я моей ош- 
ставки вышли ошЪ моей храброспти. — За смерть 
и похишенье незртятщелей, просишь сшалЪ на 
меня хозяин огороду. Полковник осердясь 
прогналЪ Александра сквозь строй , выкинулЪ 
изЪ службы... ВошЪ сударь мое похожден!е; 
теперь извольше приказывашь, чт етЪ ош- 
въту. 


5 ПРОСТОДУумовъ. — 

— ОшвЗту, господинЪ АлександрЪ! только шо 
скажи, чо я скоро самЪ пойду ЕЪ старику. 
_ Ушру. | 

РО АЗ В 

_‘ Прошу заплашить за письмо и за очки. 
г = прРОоСТОдДумовь. | 
_ За очки швом вошЪ ‘теб полтина; а за 


письмо возьми мои сшарыя очки; я думаю , г 


$: Веры м Е--№ 


доволенЪ: потому шо шы шакЪ жё и ШБМЪ за: 
плач нЪ, кшо послалЪ письмо, 
ПРОЛАЗЪ (прошягизая руку): 

Заплачон® имЪ ‚ но нё заплачонЪ. вами: по 
тому чшо Фаши очки нё надобны; у Мёня свой 
хороши буркальцы. | 

ПРОСТО. аа: (удорич5 Пролаза), 
Какая скучная пварь! —= Ну, доволень ли ? 
ПРОЛАЗЬ (смветея); 

Ну шеперь доволенЪ и ЗаплачонЪ; провзай ши 


сударё, покорный слуга. х 
| ( Поеть прежнюю пень); 
& Франпузскуя флеры я имЗюу и пр: 


п РОсТоду м ОВЪ. 
ВошЪ 1 право нарядной рлушЪ! пой демЪ ан 
‚а не равно ему &ше вздумаешся г аа 
Гжа. БРЮЗЖАЛОВА. \ 
; ах Маша! останься здесь; миф до В 
а 


Но сколько 0 лок Ь делам и - 

тороваииа ; знаёшьли ? 7 

не - МА Ш А: 

Знаю; сударыня: ( про сёбя) ВошЪ. ‚Новым 

фрукшами хочешЪ накормишв меня для поянвйны 
? _ БРЮЗЖАЛОВА. | 

5 _Хочешв: ли мыв Истиныо послу жив? 


А х 


 * 


бы 


МАША. 
Извольше приказывать; вы знаеше , что % 


не отрекалась ; и хошя вы всегда и гн5ваешесь у 
мо я знаю и почишаю свою госпожу, 


БРЮЗЖАЛОВА, 
(вшнимаетЪ деньги) 
ВошЪ шебЪ десяшь рублей, возьми их? себ, 
а шы ошнеси эшу и?Ъпочку господину Уг&ру; ска" 
_жи ему, хошя он (и ие достоинЪ , чшо я обЪ 
немЪ помнила , но посылаю ему сей подарокЪ вЪ 
знакЪ моей непремвнной любви, слышишьли ? 


МАША, 
Слышу, сударыня; мн отдашь не трудно» 
БРЮЗЖАЛОВА. 

Между тЪмЪ, Машинька, душинька моя , 
разспроси , раззБдай ‚› сшараешся ли онЪ о моей 
‘свадьбЪ, номнилтЪ ли 060 мн5, говорилЪ ли опщу, 

. иросилЪ ли позволентя. 

о. МАША. 

НЕ `Да вишь отезЪ ево знаешЪ,/ что у васЪ есть = 
_ ДОЧЬ › кошорую пора выдать за мужь; старик = 
все хочешЪ ее вЪ невфс!нки. р м я 

БРЮЗЖАЛОВА 
Она-то и меня губишЪ;. нее мнБ бы 
‘всякой боле не далЪ шриший И ЛЬШЪ ; вошЪ 
при шеб$ давича купенЪ- па ошибся. 
МАША. 
_КакЪ же, я вишь слышала, 
БРЮЗЖАЛОВА, ы 

Естьли выпросишь етЪ неге ко мн Зов 

я Мо › шо награжденье будетЪ шебь достойное. 

Е: МАША, 


а буду всБыи моими силами. 
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БРЮЗЖАЛОВА. 
Прошай же Маша! БогБЬ сЪ шобой. 
( Брюзжалова выходит въ одну сторонуу а Ген- 
рета приходитЬ на театрь вЪ другёя двери. } 


вета 


ГЕНРЛЕТА, МАША, 
УНР ТА. 

Дядюшка замбшкался; что - шо’ молодёшЬ 
наша хорошо ли играла свою ролю; въ сю мину- 
пту должна р5шишься ‘судьба моя. 

МАША. ь 

ВамЪ какЪ не стыдно, сударыня, что вы 
передЪ машушкою евсею сидише какЪ нЪмыя ? 
и посю пору не скажеше ей на ошр$зЪ, что кром$ | 
господина У гара не будеше вы ни за кёмЪ. 

Е ее. * в 

’Она машьешрогая и]машь безжалосшная; в 
ше мнБ молчашь, Маша. . зб. 

МАША. : $ 


пь на предсшавленте вЪ женихи 
шести десящилвшняго старика? хоченЪ ошдашь 
васЪ за ошша, выдши за сына! это безум-` 
ное д$ло; какЪ на это соглашашься ? разв$ вы. 


Жак 


любовника своего перестали любишь ? 2 


ТЕНРТЕТА. 


— 


`АХЪ, Маша! какЪ шы не справедлива! я ево 
люблю больше жизни; я знаю, чшо У гарЪ человёкЪ — 
честной, чшо онЪ всячески сшарашься. будетв 
меня получишь: я и осшавляю свою судьбу на. 


его сшарань$. ° | ды 5 г. 


МАША. 

Да вы машушкь - шо своей скажише, что 
замужешво вешь не шутошная ; и естьли преле-, 
сшенЪ для нее У гаровЪ ошецЪф, шо пусть она за 
него сама и выходишЪ, а межлу шБ5мЪ ишише 
вЪ дядюшкв, просише его помоши; онЪ васЪ лю- 
бишЪ ; имбнье ваше всё вЪ ево рукахЪ ; любише, 
любите , а никакЪ не сшараентесь; я право васЪ 
не понимаю. Ну, что же вы намфрены сд$лашь , 
есшьли обманы всБ наши не удадушся ? 

ТЕНРЕЕТА. 
Умерешь <Ъ печали и заперешься вЪ мо- 
‚ иастырь. 
МАША. р 

Бвшусь, когда слышу ошЪ д$вокЪ шакя 

пусшыя басни. | 
| : ГЕНРТЕТА. 

АХЪ! Маша, шы право не входишь вЪ мое 
состоянте; шы знаешь, чшо и утарЪф мнБ писалЪ, 

ие я болфе маптушику не сердила. Но скоро ли 


— онЪ будешЪ ? намЪ вишь долго бышь не льзя вБ 


ошлучкБ. 
у 


ВотБ и онЪ. 


ЕЛЕНА. 
ТБ же и УГАРЬ (6$жишь кЪ Генр1ет®), 


т УГАРЪ. 
| Прекрасная Генртета! тебя ли я вижу? — 
и ОВЕН РТВтТ А и. 


_ Скажи мн, есшь ли надежда кЪ оконч 
воего предпртяпиЯя ? | 


уст АР”. 

Сколько 6Ъ Я надежды ни имфлЛЪ, но самая 

блесшяшая моя состоишЪ вЪ швоей любви. 
г кор В -Ро А 

Не ошв5чаю шебБ за принужден{е матери , 
за гнЪвЪ ее, но за сердце свое могу шебф ру- 
чазться. . 

ет АР: (и лует:Ъ). 

АхЪ, милая моя! шы ободрила меня паче 
мзры. Послфдн1е часы развязки скоро придушЪ; 
будь шолько гошова ужо, какЪ шебя позовушЪ. 

МАША. 

Два любовника какЪ сойдутся вм$ст , шо 
-все говоряшЪ пусшое. Мтсшоли вамЪ здЪсь ув$- 
ряшь лругЪ друга вЪ стпрасши? вы давно знаеше 
про любовь вашу , товорише обЪ ‘дЪл5, 

ГЕНРТЕТА. 

Я по Швоему письму нришла шеперь сюда, 
и постулала сЪ мамушкою очень оситорожне ;: со= 
гласилась на ея предложение ‚ она иеотмнно хо- 
эептЪ меня выдашь за ошиа швоево, а сама выд> 
ши за шебя. — 

у 


—— УгГАРЗ 
Я сей часЪ ошЪ нее; помирился сЪ ней и 
подалЪ надежду, будшо и я соглашусь” на ея же- 


ре ‚ какЪ скоро башюшка пруБдешЪ. 
| ТЕНРТЕТА. 

Ну вошЪ ‚, Маша, а шы мёня бранила за мое 
молчанте, ы 

МАША. 

Ну кшо же васЪ поймешЪ? ню соглашаешся , 
то не соглашаешся. Однако пора вамЪ идши су- о 
дарыня : горбатая жакЪ прубБдешЪ и васЪ не за- — 
станешЪ ‚ шо и неси всБ свяшые вонЪ! ь 


ме р 


ТЕНРТЕТА, 
Проитай, другЪ мой! я еше хош5ла чшо- тие 
скавашь, да Маша времени не даешЪ, 
УЗЕР. В, 
Маша! погоди немножко. 
МАША. 
Полно сударь, вишь васЪ не переслушаешяе 
( БеретЪ за руху Генр1етву ) 
Пора, изволь идши, довольно свиданья на 
первой разЪ; да постойше, господинЪ У гарЪ, до- 
вольны ли вы подаркомЪ сшарой вашей черепахи? 
получайше ифпочку , вошЪ она ‚ извольше ее по- 
лучить. 
УГАРРЪ (смотря ма нее). 
ДоволенЪ ‚ доволенЪ: скажи, чтшобЪ бол$е 
ше присылала, я ее подарю Пролазу; прошайше! МЕ 


Ковеиб втораго Дйстеаль 


НЫ 


АЪИСТВТЕ ТРЕТИЕ, 


ВЛ в 


ПРОСТОДу МОВЪ, УГАРЬ, ПРОЛАЗЪ, 


УГАРЪ ( ядетЪ на встрЗуу ). 
Честь, кошорую вы ми$ дЪлаеше.,. 
ПРОСТОДУМОВЬ 
Ни чушь не бывало, я не кЪ шебБ пришолЪ; 
я хочу видЪшь башюшку вашего, онЪ сказываюш 
ируБхалЪ, | 
УГАРЬ 
"ТакЪ шочно. (Пролазу) Подай креслы! не 
угодно ли _сБешь? 
ПРОСТОДУумовъ, 
Н$5шЪ ‚, извинише, я не сяду ‚ а проводише 
меня бы кЪ сшарику вашему. 
УГАРЪ ($5 зам шательств® ), 
ЧасЪ не шот?Ъ и никакЪ не возможно. 
ПРОСТОДУумовъ. 
КакЪ не возможно? я хочу с1ю же минушу, 
_ ПРОЛАЗЪ (на ухо в 
Что вы д$5лаеше? 
 ПРОСТОДУ МОВЪ, 

‚ Ну, когда не льзя сю минуту, шакЪ я по- 
дожду и до вечера, СЪ м5сша не сойду; намЪ 
надо дфло наше кончишь ноньча, и мнБ до нево 
крайняя нужда. 
УгГАРЪ . 
'ИролазЪ ! ирди, посмотри, можно ли войти. | 

ор 


Н 


пПпРОСТОДумовъ. | 

Поди брашенЪ самЪ; сыну ловчзе, нежели 
слугБ; скажи, чшо я пришолЪ ; какЪ бы грубЪ онЪ 

они былЪ, но учшивосшь засшавиш Ъ его сойши 
ко мнБ. ` 
УГАРЫ 

Хорошо ‘сударь, извольше, я пойду, доложу. 
(Пролазу на ухо) А шы покамфсшЪ побалясничай 
<Ъ нимЪ, дай время мнБ одБшься. 


ИА 
ЯВА. НР 
ТфжЪ'`, кромё УГАРА, 
ПРОСТОДУумовъ. 
Да чшо, ПролазЪ ‚, сшарику за недостачи? 
ПРОЛАЗЬ 
ОнЪ усшалЪ сЪ дороги. 
ПРОСТОДУмОоВвЪ. 
Не сердишЪ ли онЪ на сына? 
ПРОЛАЗЬ. 
Н$БшЪЬ ‚ слава Богу ‚ обошолся хорошо. 
ПРОСТОДУумовъ, ь. 
Радуюсь! да чшо онЪ шеперь пишешЪ что ли? 
НРОлЛАЗЬ- 
О сударь! письма пропасшь, бумагЪ, омах 
привезЪ десши ‘птри. 
ПРОСТОДУу мовъЪ, 
Кактя бумаги? 
ПРОДАВ. 
Счешы да комедти. 
ПРОСТОДУМОо въ. к 
Комедуи! какЪ ? чшо шакое а ый 


Я 


Ее, В" 


ТР 0: Л. АЗ. 

РазвБ вы не слыхали, чшо онЪ сдзлалея 
авшоромЪ ? 

ПРОСТО Уумовъ! 

АвторЪ? давноли ? не сЪ ума ли онЪ сошелЪ 
на. старосши ли! Ь! потому чию я не слыхивалЪ 
ВЪ молодосши ‚, чшобЪ онЪ когда цисалЪ, 

и.Р 92А.А 3.5. 

ОнЪ скрывался, да и шеперь ие призизётся, 
ОнЪ, коли хошише вы яснТе, самЪ-шо и мичево 
не сочинял ‚ но онЪ поправляет Ъ. 

ПРОСТОДУМОВЪ. 
Чтожь шакое? чьижь комед1и онЪ ипопра- 


_ вляешЪ ? 


ПРОЛАЗЪ 
_ Первую ‚комедтю онЪ переправлялЪ своего 
батнмашника, вшорую парикмахера, а шеперь при- 
несЪ кЪ нему комед!ю поршной. } 
ПРОСТО зу МОВЪ, 

Поршной комед1ю! я не нонимаю ; да какЪ 
таке люли смЪюшЪ принимашься за перо? не- 
слыханное д$ло! ; 

ПРОЛА з Ъ. 
О сударь! эшо ноньча бол$знь вБ воздухб ,„ 


’ олнимЪ словомЪ, прилипчивая. ВЪ нын5шнее вре 


мя волдашЪ пишешЪ комед1ю , апшекарь, док-. 
шорЪ, л5карь ‚ а го Франи?и шакЪ-и полошеры ! 
ПРОСТО ду мовъ. 

Чшожь шушФ, у чево сшарикЪ У гарЪ ®. 
ПРОЛАЗЬ | 
Ево дЪло, правду сказаить, мебольшое : обык-_ 
новенно онЪ шерибнья не имфешЪ всю дочиты- о 
вать, попому чо не находишЪ ни основанья или — 


°илану , ни связи, ни языка; иные @иЪ бросаешь = 
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вЪ огонь, иные онЪ отдаешЪ назадЪ, глядя по 
присшраст!Тю автора, кошорой еше упроситЪ ко- 
медтю свою сыграшь на какомЪ нибудь шеашрВ 
домашнемЪ, или въ какой нибудь с или о 
свяшой недЪфл5 на козлахЪ , по есшь подЪ каче- 
лями. Однако я слышу сшарика, вошЪ онЪ кЪ 
вамЬ и самЪ идешь, 


ЯВЛЕНТЕ 3 


УГАРЪ 9Ъ отцовскомь чормомЪь бормат- 
номЪ кафтан и вЪ золотомЪ` камзолб , 4 
прочее танВ, кань прежде. = ПРОЛАЗЬ. яграет 
ролю` сына, м покам%стЬь перзыя рёчи между 
д-ухЬ ст’ рикоеЪ продолжаютея, ПролазБ ‘наря- 


жоетея 6вБ платье Угора сына за театромьЬ, до 


тё\хЬ порБЬ , пока прикажутЪ ему выдтн, 
УГАРЬ ( Проетодумову)\. 
Ба, сшарикЪ! давно ли ослЪиЪ, и сЬ зонши- 
комЪ: Здравсшвуй, дружокЪ! (Пролазу) ПролазЪ, 


роди вон. 
( УходитЬ). 


ПРОСТОДУумовъ. 
Злдравсшвуй ше, господинЪ У гарЪ! сЪ посл$л- 
няго ношего свидантя я сшалЪ плохЪ очень, очень 
глазами, и однимЬ глазомЪ шолько вижу. 
УГАРЬ ( се грубо в0 вев продолжеше 
явлен#Я ). 


Надбюсь, чшо шы ихЪ пошерялЪ не ошЪ пе бе: 


чали , не омЪ слезЪ , пролишыхЪ по моему ошЪ- 
ма, шеперь вмЪсшо Шросши надо шебв взять 


_АУКЬ и сшралы, шо шы похожЪЬ будешь на о 


са. К упы дона, 
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ПРОСТОДУмМОоВвЪ. 

А, а! шы другЪ мой шушишь! по привычкт, 
кошорую сдфлалЪ писавши свои комедли, (25 
с2е сре омодитЪ ПролазЬ, и услыша р%уь Про- 
стодумова › показываеть Угару, ‘чт10бЬ онБ оть 
всего не отптирился, и самЬ становится за нимь 
тихоньно. ) 

у. Р.А РЪ 

ЖКшо? я д$лаю комедии ? 

ПРОСТО у МОВЪ. 

Дай мн$ руку, сшарой, другЪ, не ошпирайся ; 
я все знаю. ЗамолчимЪ обЪ эшомЪ и сшанемЪ 
товоришь о дЪл$ моего прихода. 

угАЕз 
“Хорошо, хорошо › согласенЪ. 
ПРОСТОДУ МОоВЪ. 
| СынЪ швой свашался за мою дочь, но у меня 
_ есть сестра, и я не хочу племянницу ошдавашь. 
прежде сесшры своей. 
и р-АР`Ъ. 
Я знаю обфихЪ: сестра швоя крива, горбата 
и хромонога, 
х ПРОСТОДУМмОоВвъЪ. 
Да умна и богаша. 
ТР. $. 
богашешво я чаю велико и у Генреты? 


ПРОСТОДУумовъ. 

Чито я за дуракЪ?® за сесшрой.надо придачу 
‘дашь посильнфе. Я ей даю шри шысячи душЪ 
своихЪ, ла шысячь сшо денегЪ вЪ приданое. А. 
у племяннииы шолько ошповск{е дв$сши итыс ячь › 
‚да сверьхЪф шого большой мой брашЪ осша- 
вилЪ сесшрБ шысячь до шрехЪ сошЪ; шо В — 


4 250 = 


га 


таковымЪ приданымЪ она можешЪ показаться 
всякому прямою , сшройною и пряшною! — 
УГАРЕ . 

Чшожь шы чрезЪ эшо хочешь заключищь и 

что швое намфренте? 
ПРОСсТОдДУу мов1.. 

Я скажу шебф правду, чшо я швоего сына 
по сю пору обманывалЪ; и дабы ево изЪ семьи 
своей не упускашь, я ему ложно объшалЪ - было 
Генрешту ; но вЪ самом Ал я хочу выдашь 
сестру-за Угара, а Генрешу за шебя, 

У ГАРЪЬ. 

Дурно шы д$лалЪ, есшьли шы сына моево 
обманывалЪ; одназо ябы и самЪ на эшо не прочь; 
да надо спросишь у нево. * 

пРоСТодУ МОВЪ ( обернуяшиеь къ пролазу, 

‘думает Ъ, что онБ 2гов80- 
у ритЪ СЬ сыномь). 

О! онЪ, я знаю, человЪкЪ сговорчивой ; хоть 
и влюбленЪ вЪ Генртешу, но бывЪ умеиЪ, послу- 
шаешся нашихЪ совЪшовЪ и хорошаго , выгоднаго 
резону. 

ПРОЛАЗЪ 


Конечно шакЪ, сударь, чесшь бышь членомЪ 


вашего семейсшва засшавишЪ забышь любовь мою 
и кляшвы прекрасной Генрешы: и я соглашаюсь 
на все, иёмЪ паче, чшо не вижу сл5да получишь 
се, естьли вы не соглмнаешес:. 
ПРОСТОду МОВЪ ( говоритЪ отцу таг 
на другую сторону )._ 

Ну! вошЪ видишь, я узналЪ , чшо онЪ АЕ. 

и сговорчивЪ ; дЪло почши вЪ шляп5. т 
У ГАРЬ (см# ется ). ь 5 


Ха! жа! ха! ишы вЪришь такимЪ басиямЪ ! 


р 
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ПРОСТОДУумовъ, 
КакЪ, да почемужь не вфришь? и чшо ня 
2то хочешь ошвфчашь ? 
У ГАРЪ. 
"То, чшо сынЪ мой дуракЪ ‚, а ты бредишь!. 
ПРОСТОД у МОВЪ. 
Я скор5е подумаю, что шы ‹Ъ ума сошелЪ. 
ВРО ЛАЗ 

Башюшка , да выслушайп!е меня. 

УГАРЪ (будто емну }. 

Сесптра `Г. Про шодумова шебф не годишся; 
ты все пустое м$лешь, и шы ошща своего вФоно. 
не взлюбишь, есшьли я по старосши ошФиму 
шв.10 нев5сшу и женюсь на молодой. 

ПРОСТОДУ МОВЬ (озу ).. 
Да выслушай его, а по шомЪ обвиняй. 
УГАРЪ (ль Проетолумову). 
| Ужели шы не видишь, чшо есшьли я со“ 
глашусь на ево безумте, шо онЪ на другой день 
свадьбы уже пропалЪ ? 
ПРОСТОЛУмОовъ. . 

Ну брашЪ ине сговорчивЪ шы, каке глупые, 
резоны ! 

УГАРЪ, 

Скорй бы я согласился, ествлибЪ сестра’ 
твоя была шолько слБпа; ну на сл5пой дБвкЪ 
женишься можно по пословиц$:; согласная же- 
нидьба да одет ша , когда мужЬ глухЪ, а же- 
на слзпа. ей Е 

ПРОЛАЗЪ (падаеть на кол%ни \ 

Батюшка! не сердишесь; всячеоки буду ша- 
_ етливЪ вЪ семейсшвЪ господина Просшодумова › 
‚ успокойшесь. | 


вы ва а 


у ЕАвт 
Я за изм$ну слова швоего Генр1еш$ ужо ше 
бя палками обломаю !... 
ПРОСТОДУМмОВЪ, 
СынЪ золошой , а отенЪ чугунной ! 
уе Е: 

КакЪ! игы молодой в5шренникЪ согласенЪ 
женишся на уродЪ, на горбашой , на кривой, на 
хромоногой ? 

ипРОЛА зЗЪ 

Такте, батюшка, шри качества рёдко вм5сш 

собираюшся; за шо она умна, учена и богаша. 
УГАРЪ. 

То - шо хорошо! кию математику шверло 
знаеш Ъ, тнотчасЪ разчолЪ; шри плюсЪ шри, авы- 
шелЪ ноль; на что вЬ жен умЪ, ученость и 
лишнее богашсшво? сЪ умомЪ она тебя будетЪ 
умно бранить и обманызашь , ученьемЪ будешЪ 
давишь, а богашствомЪ попрекатшь. | 
ПРОЛАЗЪ 

Батюшка, вы меня губише ! 

УтТАРЬ 

Враки! я слышать не хочу, и никогда нё’ 
соглашусь, кромЪ на свадьбу швою сЪ Генр!ешой. 

ПРОЛАЗЪ (Просто умову тихо). 


Все д$лалЪ ‚ чвобЪ вамЪ Утождатр = 
ПРОСТОДУ МОВЪ (хочет сиять СЪ себм 
зонтикЪ ). 


| Ну не ожидалЪ я препяшешвтя со сшороны 
отца ; глазу своему не вфрю; я ожидалЪ несогла- 
стя сыновняго , авышло прошивное: правда ли то, 
не в5даю; я мало вижу, да полно при св5чахЪ, 
скинувь зоншик®, замигаю ошЪ слабосии и 


упаду. 


АИ РУ 


РОМА ЗЪ. 

АхЪ , Милостивый государь! поберегише се- 
бя, вы мн право дороги; я васЪ исшинно люблю. 
у п бо 

Скажи мнБ старой другЬ, ужели бы шы ня 
моемЪ м$сшБ согласился ? | 
ПРОСТОДУ МОВЬ (еЪ сердцемБ). 
Ошойди ошЪ меня сшарой враль! я на шебя 


`шакЪ сердишЪ , что видъшь шебя бол5е никогда. 


не хочу: сынЪ швой малой доброй, хорошой, 
умной :; яево люблю, почишаю у но со вс5мЪ шмЪ 
за швои глупыя р6чи не видашь ему никакой 
моей невёсшы. 
УгАРЪ 
Не сердись, не _сердись, останься у меня, 
эшо не помфшаешЪ, по старой дружбБ выпишь 
вмЪсшВ по бушылочк$ Шамнанскова. : 
ПРОСТОДУ МОВЪ ( идетБ назадь). 
ПровалЪ тебя возьми ! пей одииЪ. 
у т-А.Р 
СынЪ ! проводи на свою половину господина 
Просшодумова ; онЪ не осшаешся сЪ нами. 
( ПролазЪь лаетЪ руку Простодумову), 
ПРОСТОДУ МОВЪ (ме дорогб). 
Ну ужь дуракЪ! запрешашь сыну женишься 
на невфсшЪ , у кошорой почши на милтонЪ при- 


. данова ! 


ПРОЛАЗЪЬ. 
Меня не винише; я надЗюсь, Чшо мы осшя- 
немся вЪчно пруяшели. 
у ГАРЪ (провожая Простодумова кричит). 
Не сердись и на меня! какЪ будешь ошда“ 
вашь урода своего, зови на свадьбу; я обфшаю 
шебъ поднять ва шанцовать и проилясашь сЪ нею _ =. 


2. 
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козачка: СЪ больными и сшарыми ногами про- 
пляшу лучше хромоногой и кривой. 
(ПролазЪ уходить см$ст® сЪ простодумовымь). 


А 


ЗВЕНЕ 


УГАРЪ (одянБ). 

Не знаю ошЪ чего, но чёмЪ ближе прихожу 
кЪ окончан1ю и КЪ развязк5 дла, шЪмЪ "болфе 
робБю. 

ПРОЛ АЗЪ (66$5гаетЬ едругв). 

А шово-пю и не надо! я вамЪ запрешаю. 

ЕВ 


Но есшьли ужо узнаешЪ меня Брюзжалова , 
или шебя узнаютЪ ? 


РОЛ АЗ. 

Я вамЪ сказываю, чшо эшому бышь нельзя; 
вы сшолько похожи на башюшку своего и говори- 
ше шакЪ его голосомЪ, чшо кажешся одинЪ чело- 
вЪкКБ; чшожь касаешся до меня, будьше покойны: 
я на свою руку похулки не положу. 

УР: 
Чшо проводилЪ ли шы сшарика ? 
ШО ЛАЗЬ, 
° До самой комнашы сестры его: да вошЪ и 
он, уйдемше скорфе. Мн$Б опяшь пора прини- 
машься и Гордлянской узелЪ завязавЪ развязать, 


(Уходять поспбшно ) 


: 
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ЯВЛЕНТЕ 5. 
ПРОСТОДУМОВЪ, Гжа БРЮЗЖАЛОВА. | 
ГЕНР!ЕТА, МАША, 


Гжа. БРЮЗЖАЛОВА. 

Что шы братенЪ шакЪ замшкался, такЪ 
сердииГЪ и шакЪ запыхался ? 

х Г. ПРОСТОДУ МОВЪ. 

ВзбЪсился на старика Угара. Прелставь‘себВ, 
что я нашолЪ препяшсеивтя шушЪ, гд$ я не ожи- 
далЪ. СынЪ согласился женишься на тебб... а 
отецЪ и не думаеш Ъ на Генргеш5, даи ему кромв 
какЪ на ней не позволяешЪ. 

Гжа. БРЮЗЖАЛОВА, 

АХЪ онЪ сшарой хрычь! 

МАША. 
На чемЪ же вы сударь рёшились ? 


Г. ПРОСТОДУ МОВЪ. 
А шебЪ на чшо сорока? погляди какЪ заше» 
_ кошала! 
Гжа. БРЮЗЖАЛОВА. 

Я признаюсь шебЪ братец, чшо естьвли У та» 
ровЪ ошецЪ не согласенЪ женишься на Генртешё › 
по она хошь пфлой вБкЪ сиди вЬ д5вкахЪ , но Я 

’ ие позволю ей выйши ни за кого другаго, 


— 65 — 


с 


ТЖ и ПРОЛАЗЪ. 
Неро АА 
ПрислалЪ меня, сударь, старой баринЪ кЪ 
вамЪ — спросишь, можно ли ему войши къ. 
вашей сесшрипз ? 
г ПРОСТОУ МОВЪ. 
Сесшра, впускашь ли его? опять онЪ меня 


разсердишЪ. 
`’БРЮЗЖАЛОВА, 


Впусти, впусши ; можейтЪ и одумался; а между 
шфмЪ я сЬ нимЪ познакомлюсь; я его никогда 
не видывала. 

Г. ПРОСТОДУ МОВЪ (пПролазу). 
Скажи ему, чшо я позабываю ево дурачесшва , 
и прошу приходить скор5е. 


ня Син | 
АЕ 


Т5жЪ, кром$ ИРОЛАЗА,. 


ПРОСТОДУумовъ. 
ВошЪ см5шной сшарикЪ! видно ему захотв- 
лось вдругЪ молодой жены. 
БРЮЗЖАЛОВА. < 
Я ничево шакЪ не желаю, какЪ эшой свадь- 
бы. Прими Небо мою барку, и присшрой ее ЕЪ хо- 
_ рошей гавани! 


< 
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В ЛЕНТЕ % 


ТЖ и УГАРЪ, переодб мой еЪ5 отцовской 
бархатной уерноя кафтань, золотой намзоль, 
Ферное нижыее пламшье, красные Уулни, г упоносые 
башмаки сЪ маленькими пряжхами и большой па- 
рнжЖьЬ на голозв. 

УГАРЪ 
Здравсшвуй, сердишой и вспыльчивой сос5дЫ 
ПРОСТОДУ МОВвЪ. 
Чшо шебЪ за ДЪло до меня, чшо шакЪ за= 


надобился ? 
утАРО 

Ну, гдЪ же будушая моя невфска? 

Гжа. БРЮЗЖАЛОВА (яграетЪ опа= 

. халомь). 

Эшо я, сударь; прошу любишь и жаловашь," 
У. д:-Р. Ъ. 

Эшо вы хошише имЪть моего сына? пожа- 
луйше скафише, для замужешва, или для чего 
нибудь другаго ? 

Гжа. БРЮЗЖАЛОВА. 

Я желаю ето благополуч1я; и есшьли вы поз= 
волише ‚, шо я добрымЪ коншракшомЪ и черезЪ 
церковь ноньча же вручу себя ему сЪ богащымЪ 


приданымЪ, 
№ ГАРЪ (грубо ). 


Ну Чшожь! право невЪфсша хошь куда! не 
много и похожа на яшерину; да нужды н5шШЪ. 
СынЪ хочешЪ, шакЪ и концы вЪ воду. но: 
сударыня, извольте! я соглашаюсь. | 

Гжа. БРЮЗЖ АЛОВА. 

Только, Г. угарЪ, я не пре жде на то 

соглашусь, пока вы сами о аааеы на ть 
% 


‚ моей. 5 


* 


у 


= ЗВ — 
УГАРЪ ( указывая на гбриту 
Г. ПростодумовЪ! эша ли швоя племянница? 
Нуужь красавица ! (Брюзжалово#) Мн$, милости- 
вая государыня, не шрудно согласиться, Невфста 
моя мн$ оезчестья не принесешЪ; а я хошь не ра. АЪ, 
д’ ‘гошозЪ ; не радЪ по шому шолько; чшо не знаю, 
буду ли милЪ нев5ст $. 
Гжа. БРЮЗЖАЛОВА. 
Спросише у нее самой. 
_ (Тимо дочери ) 
р Смотри , не проврись; а шо. знаешь, ; ужо съ 
голоду уморю! — 
Г Е Н р т Е т А: 

я, госу дарь мой, всегда. повинна была моный 

родишел ямЪ, иизЪ воли ихЪ никогда не высшуилю. 
МАША. | 

 ВошЪ чо называется рёдкой_ души и, рад» 

кихЪ свойсшвЪ дЪвица ! | ни мухе не ворогЪ! р 
жа, БРЮЗ ЖАЛОВА. 
Я бы желала, чшобЪ вы преждел меня обвЪн- 


чались , а по шомЬ бы ‚я; а 40 ШФхЪ` порЪ 


Г. У гаровЪ х все ‘буду думашь, чшо ВЫ Надо МНОЮ 
шушише. 


г | УгАРЪ, ыы ты 
За мной `дВло не станешЪ, сударыня; я велю 
сей часЪ позвать кЪ. вамЪ моего сына, а самЪ, 
хоть сю Же минушу гошовЪ СЪ нею `Вхашь Ъ 


д 
| с га пРоСтоду мОвЪ, 
_ Подвлуй меня, любезной друтЪ! вотЪ чо 
называется _ малой ‚хошь. вЪ ‚ухо вдфнь! ‚изволь : 
`бери. ее. Оба шебъ невЪсшу руками оигдаем?. 
А. $ 
: 


а во о 


Но кликни намЪ сынка, а шо шы пожалуй еше 
масЪ и обманешь, 


УгГАРЪ. 
Эй! ПролазЪ! ПролазЪ ! 


= 


ЯВ ЛЕНТЕ 


ТЪжЪ и ПРОЛАЗЪ, 
УГАРЪ. 
ПролазЪ! сходи за сыномЪ , и скажи ему`, 
что я лу вБнчашься на Генртеш5, а онЪ чшобЪ 
пришолЪ кЪ своей нев5спЕ$. 


ПРОЛАЗЪЗ. 
ТошчасЪ › сударь! 


ЯВЛЕНТЕ 15 


Т5жЪ, кромБ ПРОЛАЗА, 
УгГАРЪ а 
Ты даешь ли чшо нибудь своего вЪ прида- 
мое племянниц® своей ? 
ПРОСТОДУ МОВЪ. 
За шо, Что она шакЪ послушна и двлаешЪ 
по нашему, шо Я даю ей тооооо рублей, 
Еж 
Хорошо ‚ хорошо!‘ вели же написать векбель — Е 
ей самой, а шы его подпиши и отдай, мнз 
го вЪ за руки. 
- ПРОСТОДУ МОВЪ. 
Ма что; 2 на ч119? ба! эшо посл5 Моей смерпти, 


г 


р РА 
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УГЕРЕЕ 

О! безЪ шого я ни кЪ чему не приступаю ; 

я знаю, чшо игы скупейЪ великой. 
ТГжа. БРЮЗЖАЛОВА. 

БрашецЪ ! пожалуй не дли время — и для 

меня скорфе согласись; я шово шребую. 
ПРОСТОДУмОоВвЪ. 

Бышь шакЪ! эшо для шебя шолько сесшри- 
па не хочу гнфвишь! а эшо зпочно не законно. Ну 
Генр1еша $ садись. 

(Генрлета тишетЪ) 
Тжа. БРЮЗЖАЛОВА, 

А. я вамЪ вЪ приданое ошдаю Машу; `по- 
жалуйше любише эшу дъвку; она обЪ нев5сш& 
вашей давно сшараешся. | 


г. УГАРЬ 


‚ О!‘я Машу знаю, она д$вка добрая. — Хо- 
чешь ли ко мн5, ласшочка моя ? Совъешь ли шы 


- себф у меня гн5здышко? 


МАША (присбдаетЬ ). 

ОшЪ всего моего сердиа буду вЪ вашемЪ 
саду соловья, сударь, ловишь. | 

простодумовъ. 

Куда, Тенртеша, какЪ шы долго пишешь! 
шакЪ ли написала? Посмотри за ней сестрица, 
шошЪ ли шошЪ — вы меня совс5мЪ разоряеше. 

БРЮЗЖАЛОВА (дсетЪ ему севсель). 

ТакЪ, шочно, во сшо зтысячь; садись и под* 


_ мисывай, 


ПРОСТОДУ МОВЪ ( садиися ). 
Рука чшо-шо дрожипгЬ, сесшрица. 
УгГАРЬ. 
Ну, выпей сшаканЪ водки. 
р 


` 


ПРОСТОДУумовъ. 
И безЪ волки хоть худо, но подписалЪ, 
На, возьми, шолько ВЪ деньгахЪ не шревожь.. р 
УГАРЪ. | 
Теперь намЪ ‘можно Фхашь. = Нев5ста, да- 
вай руку. Прошайше! изъ церкви мы шошчасЪ 
жЪ вамЪ возвратимся, 
БРЮЗ ЖАЛОВА, 
А! да воШЪ и сынЪ вашЪ; очень хорошо, | 
извольте шеперь $хать. Маша; сшупай за ними. 
`Уу ГАРЬ (=Ъ Пролазу, увидя его НО 
Дождись меня, мы Г шошчасЪ будемЪ. 


ЯВЛЕНТЕ тт. 


Г. ПРОСТОду мов, Гжа. БРЮЗЖАЛОВА и “ 
`ПРОЛАЗЪ вЪ господсекомЪ плать® , СсЬ на=. 
сурменны мн бровями м 04$ ть питеметромЪ. 


ПРОЛАЗЪ. 


Милостивая государыня! пл$ненЪ накогоцЪ 
вашими досшоинствами, пришелЪ упасть кЪ сто- 
памЪ милой и достойной моей Юноны. Вручаю 
тебв себя вЪчно, купно ш5ло м душу, и всю 
РАО свою. С ве | 
БРЮЗЖАЛОВА (подмямая его). 

Уже ли ты позабу дешь Генрету , =" р а 
дешь меня любить? = И 
| ПРОЛА 315. 
Генрета для меня пропала ; она СЪ сего чл= _ 
га мн сшала мачиха; я могу вамЪ сказать въ 
ь «шихахЪ, что ие могу изЪяснишь вЪ прозё: 


К 


Что я сговорчивой и доброй нравЪ им$ю , 
Что я обманывашь по нужд$ лишь умЪю ; 
Когда же о любви ‚ прекрасная ‚ швержу, 
То в5чно кляшвы ш5$ супруг$ удержу. 
Миф сердие дочь швою любишь повел$вало; 
РазсудокЪ и душа шебя предпочитала. 
БРЮЗЖАЛОВА. 

АхЪ, миленькой! ты меня до слезЪ шронулЪ. 
Всшань ложалуйсша; шебЪ ли предо мной сшояшь 
на колБняхЪЬ! 

ПРОСТОДУумОовъ. : 

Кшо-тшо звонишЪ! ужь ые онзли возвра* 

тились. ЖКшо шакой ? +. 


ЛЕНТЕ 2 


ТзжЬ и ДУРЫНДИНЪ ЗАИКА, 
БРЮЗЖ АЛОВА. 


А! это нашЪ сосфдЪ пивоварЪ; здравствуй 
хуманёкЪ! 
ПРОСТОД умовъ. ‘ 
КаковЪ шы брашейЪ? чшо шы шакЪ запалЪ, 
что шакЪ р$дко ходишь? какова швоя ГРУДЬ» 
одышка ? 
ДУРЫНДИНЪ (звихаясь). 
х Здравсшвуй ку.... ку. . кумушка; бла-бла- 
‚ Ходарю па... акорно; ая все , все хва-хвараю; но 
но пришолЪ за-за-дфломЪ ; обЪ-обЪявлю, пью по 
не не множку. 
 ПРОСТОДУМОВЬ 


‚ _ Что шакое $ а 


— маешо и дерушся. 


=> мы 


ДУРЫНДИНЪ. 

Я-я за-за долгЪ по-почишаю вамЪ обЪ-обТЪ- 
явишь ‘и спро- спросишь, вы ли-ли посла-али до- 
очь свою в$ньчать сЪ У-Уга-гаромЪ ?. 

БРЮЗЖАЛОВА. 

ТакЪ, шочно куманёкЪ. 

ДУРЫНДИНЪ. 

Ну, ну шакЪ-шакЪ поздра-здравляю, ихЪ 
обвЪн-в$нчаюшЪ ско-ора. 

ПРОСТО думовъ. 

ЧемЪ скор$е, ш5мЪ лучше. 

дДурРыЫнНдДинНЪ 
°` Да-да, чшо-чшо вы пакЪ ско-ора пере- пере- 
ре-ду-думали? вчера невы-выдавали дочь за’‘мо- 
лодаго ‘`Угара, а ноньча АРУ по-послали_в$н- 
вЪнчашься 2 
Гжа. БРЮЗЖАЛОВА. 

Чиюо шы сосздушка! не СБ ума ли сошол?Ъ? 
вЪичаешся не молодой УгарЪ, а вЪичаешся СЪ 
Тенрлтепюй ошецЪ его. 

ДуУрРЫНДИНЪ. 

Чшо вы-вы ку-ку-кумушка мн$-мн$ на-на- 
прасно д5-дБлаеше а-апплеманЪ ? чшо я-я развв 
не-не-знаю ихЪ-ихЪ обфихЪ ? 

Г. ПРОСТОДУ МОВЪ 
Да молодой УгарЪ сшоишЪ передЪ тобой, 
ДУрРрыЫНДИиИНЪ. 

Я-я его ие-не-вижу. 

БРЮЗЖАЛОВА. 

ОнЪ право сЪ ума спяшилЪ. 

ПРОЛАЗЪ (лияхо’ Брюзмаловоя ). т 

Выгоньше его вонЪ, сударыня ! оиЪ ых 
сумасшедшей ! опасны шаковые люди ! ! они вить — 


ИЕ: а 
ь #7 У’ 
м ет д ие ‹ 


` враль! 


— 73 — 


БРЮЗЖАЛОВА, 2 
'Лавно ли на шебя куманекЪ шакая дурь ва-. 
холишЪ , чшо шы людей не узнаешь? а кажется 


шы не сл$пЪ, 
. д РЫНДИНЪ. 


Я-я скорЗй поду- думаю, что-что вы вы сБ 
ума со-сошли ; чемЪ-чемЪ бы-бы благода-дарить 
за-за-мое у-усерд1е, а вы-вы еше ху - хулише 
мо-мой поступокЪ и ру-ругаетесь. 

ПРОЛАЗЪ (имо Простолумову ). 

ОнЪ вБрно пвянЪ или ошал$лЪ ! посмотри- 
ле, как1е у него красныя глаза! велите мн его 
я онф право сесшрипу вашу испу- 


гаешЪ. 
ПРОСТОДУМОВЪ (хь ЯД урындину`. 


Ты вфрно сосфдЪ на кабак наклюкался, чо. 
всё сумбурЪ городишь: говорят Ъ теб шолкомЪ., 
что старой УтарЪ побхалЪ вБнчаться на пле- 
мяннип$ , а сынЪ его женится на сестр$ моей. 

ДУРЫНДИНЪ. 

За-за-чшо вы-вы меня бранише и собачитесъ ® 
я-я сейчасЪ изЪ-изЪ-церкви, и ‘точно го - гово- 
рю, чшо вы-вы шо вре-вреше. 

БРЮЗЖАЛОВА (садятся на креслы ). 

АхЪ, брашецЪ! вели его вышолкашть вонЪ! у 
меня ошЪ его крику исшерика подымаешся и вы- 
заягиваетЪ перепонку моего желудка. 

ПРОСТОДУ МОВЪ ( Дурындину ). 

Ступай вонЪ, иегодной филинЪ! несносной 


ПРОЛАЗЪ (омолкаеть вонв Ду- 


рындина ). 
‘Конечно, да, да; ступай. вонЪ заика попу- 


тай! б5сЪ новой ловли, мерзская обезьяна! ты 


у меня нев5стшу испугалЪ: в вонъ,).. 


в: 
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ЯВЛЕНТЕ послБднее. 


Вс$ и прежнге. 
УГАРЬ с‹Ъ ГЕНРТЕТОЙ. 


ТакЪ, дядюшка; ДурындинЪ вамЪ правду 
говорилЪ: в5нчали не ошца, а в$нчали сына. 
БРОЗЖАЛОВА и ПРОСТОДУ МОВЪ. 
(ембст® ). 
Боже мой! чшо я вижу! 
УтТА.РЪ. 

Вы видише ошца, мужа, жениха, сына К 
и племянника вашего ‚ всё в одномЪ челов$кЪ ! 

_ ПРОЛАЗЪ (раётягизая свой камзоль 
и показывам лизрею). 

А вомн$ вывидише Пролаза, жениха сестры 
вашей, разношика и усерднаго слугу барина 
моего. ` 
БРЮЗЖАЛОВА (сБ сердщемв ). 

АХЪ ! онф меня обманули! ВонЪ, СЪ глазЪ 
моихЪ долой прокляшыя дБши! 

УГАРЬ (падая ЯЬ ногам$ «я )./ 

Кшо же виновашЪ , чшф ваше сердие вамЪ нё 
сказало точно, кшо изЪ двухЪ сЪ ПролазомЪ на- 
сшояний вашЪ женихЪ: но хошя для первой. 
любви просшише вы мнф$. | 

БРЮЗЖАЛОВА. 

НБи’Ъ вамЪ прошенья, вБчно васЪ видЗтв 

ме хочу. ( умодитв ). 
ПРОСТОДУ МОВЪ. 

Что вы над5лали! ужоже занеможетЪ ошЪ 
сердца, она у меня шолько чшо покушала и ша-. 
ковое приключен!е помфшаешЪ варенью ея желудка. | 


у 
# 


о а 


МАША. 

ПеремБлется рожь, и будетЪ мука. 

ПРОСТОДУМОоВвЪ. 

То-то говоришся пословица, и очень справед- 
живая: чужую де 65ду руками разложх ‚ но КЪ 
своей-шо 6Ъд$ ума не положу. 

УГАРЪ, ГЕНРЛЕТА. (падаютЪ на ко- 
л%ын кЪ Простодумову). 

Дядюшка! постарайтесь обЪ насЪ, упросише 
машушку, вить д$ло сдЖлано! пособишь не льяя. 
ИО 
О! 2шо я очень знаю. 

| ры РтЕГА, 
Вишь вы сами дядюшка меня ему руками 
оптдали , шо вы будьше и вЪ ошвфш$. 
| ПРОСТОДУумОовъ. 

Питолица!' какЪ она заговорила! никакЪ 
пы его ужь душку ианюхальсь. Но бышь шакЪ, 
пойдемше; я СЪ моей стороны. вамЪ про- 
‚ ею › истану просить обЪ васЪ машь вашу , про. 
которую можно сказашь, чшо баба не какЪ чело- 
в5кКЪ, а самЪ долго ие забуду отжа незидимку. 

ПРОЛАЗЪ (публил8 ). 

КаковЪ же вамЪ показался баринЪ мой мо- 
лолой? Сватался на матери, женился на дочери! 
Со мной, да и со многими, хошь лопни, шакЬ не 
случится это никогда! На‘комЪ свашаешся, на 
шомЪ и женишся, 


1 


Кланяетс я. 


” Донец Кодедуи. 
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